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PACKAGE CONTENTS

1x LAMAX Cinetunel TV (docking station + headphones)
1x USB-C cable

1x Digital optical cable

1x 8.6 mm Jack - 2x L/R RCA adapter

1x 8.5 mm Jack cable

1x User manual

1x Safety instructions



DESCRIPTION
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Multifunction button
Indicator LED
ON/OFF switch
USB-C charging input
Charging contact

+ button

Mute button

- button

Microphone
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USB-C power input
Optical input

3.5 mm Jack AUX input
ON/OFF switch
Charging contacts
Multifunction button
Indicator LED



HEADPHONE OPERATION

Remove the headphones from the docking station and set

Power on the headphone switch to ON. A power-on signal will sound
and the headphones will automatically enter pairing mode.

Power off Set the switch to OFF. A power-off signal will sound. Place
the headphones in the docking station.

After powering on, the headphones will automatically enter

Enter pairing pairin.g m.ode. . )

mode To pair with anc?ther device, fllrst.turn off the E’.,Iuetooth of the
connected device. Then the indicator light will flash red and
blue alternately and a pairing signal will sound.

Reset Hold the multifunction button of the headset for 10 seconds.
After powering on, the headphones will automatically con-
nect to the last paired device.

When the headphones are connected to a device, first turn
off the Bluetooth of the connected device. Then the indicator
light will flash red and blue alternately and a pairing signal

Reconnect will sound. On the new device, search for available devices

headphones |and click “LAMAX Cinetunel TV” to connect the headphones

to the device.
When the headphones are connected to the device, turn on
the headphones, and if the headphones have already been
paired to the device, press the multi-function button on the
headphones once to reconnect them to the device.

Volume up Press the + button.

Volume Press the - button.

down

Mute Press the Mute button.

Hold the + button for 1 second. This function is only available

Next track .
when connecting a phone/tablet.

Previous Hold the + button for 1 second. This function is only available

track when connecting a phone/tablet.

DOCKING STATION OPERATION
-I;TUth?)gth Turn the switch on the headphones to the ON position.
;T;gtzfofth Turn the switch on the headphones to the OFF position.




Clear pairing
history

When the dock is not paired, press and hold the multi-func-
tion button on the dock for 5 seconds, and the indicator light
will flash red and blue alternately. Then press the multi-func-
tion button on the dock twice, and the indicator light will turn
purple for 3 seconds, indicating that the pairing history has

been successfully cleared.

Charging

Lights up red.

Fully charged

Turns off.

INDICATOR LED

Type Functions Indicator LED
Power on Flashes 2x blue.
Power off Flashes 2x red.
. Flashes alternately red and
Pairing mode
blue.
Switch to standby mode Flashes blue once every 10
seconds.
. Flashes blue twice every 10
Headphones |Play music seconds.
Flashes blue once every 10
Call
seconds.
Delete pairing Flashes red every second.
Charging Solid red.
Fully charged Solid blue.
Low battery Flashes red.
- Flashes alternately red and
Pairing mode
blue.
Docking Connection mode Flashes blue every second.
station Connected Solid blue.
Charging Solid red.
Fully charged Solid green.

CONNECTING THE DOCKING STATION TO YOUR TV

The docking station can be connected to your TV via the optical input (Digital
Optical), 3.5 mm Jack AUX input or 2x L/R RCA input.

CONNECTING VIA OPTICAL INPUT (RECOMMENDED METHOD)

1. Plug the supplied USB adapter into a power outlet near your TV. Plug the
USB-A end of the power cable into the socket on the adapter and the
USB-C end of the power cable into the input port on the docking station.
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Set the switch on the docking station to the ON position (keep it in this
position throughout use). The docking station indicator light will flash blue.

2. Connect the docking station to your TV using the optical cable.

3. Turn on the headphones by turning the switch to the ON position. After
turning on, the headphones will automatically switch to pairing mode. You
will hear a power-on and then a pairing sound. Check that the headphones
indicator light flashes red and blue alternately. When the headphones have
been successfully paired, you will hear a beep and the headphone indica-
tor light will flash blue.

4. Place the headphones into the docking station and the docking station
indicator light will turn blue.

5. Turn on your TV, enter the sound settings and select the optical cable
output (see also TV sound settings later in the manual).

opTiOUT

Note:

Check that you have removed the plastic caps from the optical cable.

Make sure that the end of the optical cable is properly inserted into the TV
connector. Otherwise, you may experience optical noise or no sound. Do not
twist or bend the optical cable, as it is made of materials such as glass or
plastic. Bending or straining it may damage it.

Most TVs only support audio output through one digital output at a time, so
if your TV has HDMI ARC, the optical cable connector may be inactive. Use
either the HDMI ARC end or another connection method via AUX/RCA as
described below.

It is necessary to set the audio to “PCM?” if you will be using an optical cable.

CONNECTING VIA 3.5MM JACK AUX

1. Plug the supplied USB adapter into a power outlet near your TV. Plug the
USB-A end of the power cable into the adapter’s jack and the USB-C end
of the power cable into the input port on the docking station. Set the
switch on the docking station to ON.

2. Connect the docking station to your TV using the 3.5mm Jack AUX cable.
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CONNECTING VIA 2x L/R RCA

1. Plug the supplied USB adapter into a power outlet near your TV. Plug the
USB-A end of the power cable into the adapter’s jack and the USB-C end
of the power cable into the input port on the docking station. Set the
switch on the docking station to ON.

2. Connect the docking station to your TV using the supplied RCA adapter.

ADJUSTING THE TV SOUND

The diagrams below show how to adjust the TV sound of three different TV
brands. If you have a different brand of TV, please follow the audio setup
instructions in the user manual. If you have any problems, please contact the
customer service line.

Note: The availability of each connection type may vary depending on the
specific TV model.
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USING THE HEADPHONES WITH A PHONE/TABLET

1. Turn off the docking station or unplug it from the power source.

2. Slide the switch on the headphones to the ON position. The indicator light
will flash red and blue alternately, indicating that it is in pairing mode.

3. Activate the Bluetooth function on your device and search for “LAMAX
Cinetunel TV” in the list of available Bluetooth devices.

Note: To reconnect the headphones to the docking station, turn on the

docking station or connect it to a power source, and pairing will occur

automatically.

If you connect the standalone headphones to another device (e.g. phone or
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tablet) via Bluetooth, you will need to enter the list of connected devices
and manually connect the headphones to that device.

CHARGING THE HEADPHONES
Charge the headphones when the indicator light flashes red.

CHARGING METHOD 1:

1. Connect the docking station to a power source using the power cable and
adapter. When the headphones are not paired via Bluetooth, the indicator
light on the docking station will flash blue. If the headphones are already
paired, the indicator light on the docking station will light blue.

2. Place the headphones into the docking station so that the charging con-
tacts touch. The indicator light on the docking station will light red.

3. When the indicator light on the headphones lights blue and the indicator
light on the docking station lights green, the headphones are charged.

4. Unplug the docking station from the power source.

Note: Make sure the headband is inserted before placing the headphones

into the docking station.

Note: We recommend using the docking station to charge the headphones

after each use.

Note: The headphones cannot be used while charging.

CHARGING METHOD 2:

1. Plug the USB-C end of the cable into the charging port on the headphones
and the USB-A end of the cable into the input port of your computer, AC
adapter, or power bank.

2. The headphone indicator light will turn red while the headphones are
charging. Charging time usually takes 2 hours.

3. The indicator light will turn blue when the headphones are fully charged.

INDICATOR LIGHTS DURING CHARGING

Status Headphone LED Egskmg station Meaning
Charging. Solid red. Solid red. Correct charging.
Fully charged. Solid blue. Solid green. Correct charging.
Headphones Blinking blue. Solid blue. Incorrect charg-
connected. ing.

Headphone. Blinking red and No indication. !ncorrect charg-
charging failed. green alternately. ing.
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SWITCHING BETWEEN DOCK AND BLUETOOTH
HEADPHONES

THE HEADPHONES ARE CONNECTED TO YOUR PHONE/TABLET.

1. First, turn off the Bluetooth function on the connected device (phone or
tablet).

2. Then turn on the dock.

3. The headphones will automatically connect to the dock.

THE HEADPHONES ARE CONNECTED TO THE DOCK.

1. Turn off the dock (or unplug it from the power source).

2. Open the Bluetooth function on your device and click on “LAMAX Cine-
tunel TV” in the list.

3. The device will be paired with the headphones.

PAIRING THE HEADPHONES TO THE DOCK

1. Delete the existing connection: When the dock is turned on but the head-
phones are not connected, press and hold the multi-function button on
the dock for 5 seconds to enter pairing mode. The indicator light on the
dock will flash red and blue alternately. Press the multi-function button on
the docking station twice, and the docking station indicator light will turn
purple for 3 seconds. This means that the existing headphone connection
has been deleted.

2. Pairing the docking station with the headphones: After successfully de-
leting the headphone connection, the docking station will automatically
enter pairing mode. Turn on the headphones, and they will automatically
pair and connect to the docking station. A beep will sound and the dock-
ing station indicator light will turn blue.

Note: The docking station only supports LAMAX Cinetunel TV headphones.

Other headphones will not be able to be paired and connected.
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QUESTIONS AND ANSWERS

Question

Answer

On Samsung

or LG TVs, the
headphones
won't reconnect
to the docking
station.

Samsung/LG Smart TVs tend to pair with available devic-
es directly, which can block reconnection via the docking
station. You can do the following:

Reject device: when the TV shows the headphones
found, you can reject or block it.

Remove device: if you have already paired the head-
phones with the TV, you will need to remove such a con-
nection from the list of connected devices.

Turn off the TV: turn off the TV using the button on the
TV, or disconnect it from the power source. You do not
turn off the TV using the remote control, but only switch
it to standby mode.

How do | select
SPDIF/AUX?

The default connection mode of the docking station is
via optical cable. When you connect the Aux cable, the
connection mode will change automatically.

Is it possible to
play sound from
the TV speakers
and headphones
at the same
time?

It depends on the brand and model of the TV whether it
supports output from two devices at the same time.
Check the technical specifications or the user manual of
the TV.

The headphone
volume is low.

Check that the docking station is properly connected to
the TV.

Select the audio output menu and increase the volume
using the remote control.

Press the + button on the headphones to increase the
volume.

How do |
connect the
headphones to
the TV via the
docking station?

Connect the docking station to your TV using an optical
cable.

Check that the headphones and the docking station are
paired.

Set the audio output format of your TV to PCM/Stereo/
Optical.

Note: If you are using a set-top box, cable box, Apple TV,
or other device, you need to access the device’s menu
and switch the audio format there as well. Refer to the
device’s user manual for instructions.
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How do |
know that the
headphones are

When the headphones are charging, the indicator lights
on the headphones and the docking station will turn red.
When charging, the indicator light on the headphones will
turn blue and the docking station will turn green.

If the indicator light turns green or blue after placing the

charging. headphones in the docking station, the headphones are
not charging. Remove the headphones and reinsert them.
Make sure the charging contacts are touching.

What should

I do if the Check that the headphones are not muted. Press the

headphones are
paired but the
sound is not
synchronized
with the TV
(connected via
optical cable)?

Mute button to restore sound.

After turning on the TV, press the Menu button, then
select Sound/Audio, Advanced Settings, Digital Audio
Output Format/SPDIF/Audio Out/HDMI, and then select
PCM/Stereo/Optical. Refer to the TV’s user manual for
the specific procedure.

Why do the
headphones turn
on for a moment
and then
disconnect?

Disconnect and reconnect the optical cable from the TV.
Make sure the headphones are paired with the docking
station.

Set the audio output format to “PCM”".

Note: If you are using a set-top box, cable box, Apple TV,
or other device, you need to enter the device’s menu and
switch the audio format there as well. Follow the instruc-
tions in the device’s user manual.

| hear a buzzing
sound in the
headphones.
What should

| do?

Disconnect the audio cable and reconnect it.
Make sure there are no cables near the docking station,
otherwise the signal may be interfered with.

What should | do
to mute the TV/
headphones?

Press the Mute button to immediately turn off the sound.
A beep will sound and the headphones will not play
sound.

Press again to restore sound from the headphones. You
will hear a beep.

To mute the TV and headphones at the same time, press
the Mute button on the TV remote control.
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What should

I do if the
headphones
cannot be paired
with the docking
station?

Delete the existing headphone connection and pair it
again.

When the docking station is turned on but the head-
phones are not connected, press and hold the multifunc-
tion button on the docking station for 5 seconds to enter
pairing mode. The dock indicator light will flash red and
blue alternately. Press the multifunction button on the
docking station twice and the dock indicator light will
turn purple for 3 seconds. This means that the existing
headphone connection has been deleted.

The volume buttons on the headphones adjust the vol-

sound from the
headphones and
TV at the same
time?

\é\gx;?:;; ume of the headphones themselves.
If you need to adjust the TV volume, use the buttons on
volume?
the remote control.
What should
| do to play

Select TV Speaker in the audio output menu.
Follow the instructions in the TV user manual.

My TV only has
one optical port.
What should |
do if | want to
use both the
soundbar and
headphones?

When connecting the soundbar to the docking station,
make sure that the soundbar supports audio output. Fol-
low the instructions in the device’s user manual.

If your soundbar only supports audio input, we recom-
mend purchasing an optical splitter and connecting it to
your TV'’s optical port. This will allow you to connect two
devices via optical cable at the same time.

SPECIFICATIONS

Headphone type Bluetooth, TV
Controls button
Wireless technology Bluetooth 5.2
Supported codecs AAC, SBC
Bluetooth range >15m
Frequency range 20 Hz - 20 kHz
Impedance 320
Sensitivity 100 dB

Driver size 40 mm
Battery capacity 420 mAh
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Playtime (80% volume) up to 36 h
Playtime (50% volume) up to 34 h
Headphone charging time [120 min

Number of microphones 1

Connectivity USB-C for charging, Digital optical, 3.5 mm
Jack AUX, 2x L/R RCA
Features Multifunction button, Support for voice assis-

tants Siri, Google Assistant, song control (play/
pause, next/previous song), volume control,
integrated microphone (phone call control -
answer/reject and end call), LED indication,
ergonomic design, charging station

Weight 202 g
Dimensions 192 x 173 x 80.3 mm
Weight 314 g

EU DECLARATION OF CONFORMITY

elem6 s.r.o. hereby declares that the LAMAX Cinetunel TV device complies
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/30/EU, 2014/53/EU. All LAMAX products are intended for sale without
restriction in Germany, the Czech Republic, Slovakia, Poland, Hungary and
other EU member states.

The complete Declaration of Conformity is available for download at
https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

MANUFACTURER

elem6 s.r.o., BraSkovska 308/158, 161 00 Prague 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Printing errors and changes to the user guide are subject to change.

This symbol indicates that the product complies with all relevant
EU directives.

This symbol indicates that the product should not be disposed
of with regular municipal waste and should be disposed of in an

f— environmentally friendly manner.

I:' This symbol indicates Class Il protection equipment.

-16 -



LAMAX

ELECTRONICS
LAMAX Cinetunel TV

DE - BENUTZERHANDBUCH



INHALTSVERZEICHNIS

INHALTSVERZEICHNIS 1
INHALT DES PAKETS ..
BESCHREIBUNG
KOPFHORERSTEUERUNG
STEUERUNG DER DOCKINGSTATION ..
LED-ANZEIGE
DOCKINGSTATION AN FERNSEHER ANSCHLIESSEN
VERWENDUNG DER KOPFHORER MIT EINEM TELEFON/TABLET
AUFLADEN DER KOPFHORER
ZWISCHEN DOCK UND BLUETOOTH-KOPFHORERN WECHSELN
KOPFHORER MIT DEM DOCK KOPPELN ....ccrrrrrrrererrresssessssssssssssssmmsssssssssssssssees
FRAGEN UND ANTORTEN.....
TECHNISCHE DATEN
EU DECLARATION OF CONFORMITY ...
HERSTELLER

INHALT DES PAKETS

1x LAMAX Cinetunel TV (Dockingstation + Kopfhorer)
1x USB-C-Kabel

1x Optisches Digitalkabel

1x 3,6-mm-Klinkenstecker - 2x L/R-Cinch-Adapter

1x 3,5-mm-Klinkenkabel

1x Bedienungsanleitung

1x Sicherheitshinweise



BESCHREIBUNG

(CICISIOIOISIGIOLS)]

Multifunktionstaste
LED-Anzeige
ON/OFF-Schalter
USB-C-Ladeeingang
Ladekontakt

+ Taste

Mute Taste

- Taste

Mikrofon

@0 e

USB-C-Stromeingang
Optischer Eingang
3,5-mm-Klinkenstecker AUX-
Eingang

ON/OFF-Schalter
Ladekontakt
Multifunktionstaste
LED-Anzeige



KOPFHORERSTEUERUNG

Einschalten

Nehmen Sie den Kopfhorer aus der Dockingstation und
schieben Sie den Kopfhdérerschalter in die Position ,ON“. Sie
héren einen Einschaltton und der Kopfhorer wechselt autom-
atisch in den Kopplungsmodus.

Ausschalten

Stellen Sie den Schalter auf OFF. Zum Ausschalten ertdnt ein
Piepton. Legen Sie die Kopfhorer in die Dockingstation.

Nach dem Einschalten wechselt der Kopfhorer automatisch
in den Kopplungsmodus.

gr?\%%lﬂgg_ Um eine K(?pplung mit ei.nem anderen GeréF durchzuflhren,
aktivieren schalten Slue zunéchst dlelBIuetootr.\—Funlftlon des verbun-
denen Geréats aus. AnschlieBend blinkt die Kontrollleuchte
abwechselnd rot und blau und es ertént ein Kopplungston.
. Halten Sie die Multifunktionstaste des Kopfhérers 10 Se-
Zurlicksetzen "
kunden lang gedrickt.
Nach dem Einschalten verbindet sich der Kopfhérer automa-
tisch mit dem zuletzt gekoppelten Gerat.
Wenn der Kopfhérer mit dem Geréat verbunden ist, schalten
Sie zunachst die Bluetooth-Funktion des verbundenen Geréts
aus. AnschlieBend blinkt die Kontrollleuchte abwechselnd rot
Kopfhorer und blau und ein Kopplungssignal ertdnt. Suchen Sie auf dem
erneut neuen Gerat nach verfigbaren Geraten und klicken Sie auf
verbinden +,LAMAX Cinetunel TV", um den Kopfhérer mit dem Geréat zu
verbinden.
Wenn die Kopfhérer mit dem Gerat verbunden sind, schalten
Sie sie ein. Wenn die Kopfhorer bereits mit dem Gerat ge-
koppelt sind, driicken Sie einmal die Multifunktionstaste am
Kopfhorer, um sie erneut mit dem Gerat zu verbinden.
Lauter Drlicken Sie die +-Taste.
Leiser Driicken Sie die —-Taste.
Stumm Driicken Sie die Stummschalttaste.
Nachster Ti-|Halten Sie die +-Taste 1 Sekunde lang gedrUickt. Diese Funk-
tel tion ist nur verflgbar, wenn ein Telefon/Tablet verbunden ist.
Vorheriger Halten Sie die +-Taste 1 Sekunde lang gedrUlckt. Diese Funk-
Titel tion ist nur verfligbar, wenn ein Telefon/Tablet verbunden ist.
STEUERUNG DER DOCKINGSTATION
B.Iuetooth Schalten Sie den Schalter am Kopfhorer auf ,EIN*.
einschalten




Bluetooth Schalten Sie den Schalter am Kopfhorer auf ,AUS".
ausschalten
Wenn die Dockingstation nicht gekoppelt ist, halten Sie die
Multifunktionstaste an der Dockingstation 5 Sekunden lang
Kop- gedriickt. Die Kontrollleuchte blinkt abwechselnd rot und
plungsverlauf [blau. Driicken Sie anschlieBend die Multifunktionstaste an
I6schen der Dockingstation zweimal. Die Kontrollleuchte leuchtet
3 Sekunden lang violett und zeigt damit an, dass der Kop-
plungsverlauf erfolgreich geléscht wurde.
L"adevorgang Leuchtet rot.
18uft
Vollstandig Schaltet sich aus.
geladen
LED-ANZEIGE
Typ Funktionen LED-Anzeige
Einschalten Blinkt 2x blau.
Ausschalten Blinkt 2x rot.
Blinkt abwechselnd rot und
Kopplungsmodus blau.
In den Standby-Modus|Blinkt alle 10 Sekunden ein-
wechseln mal blau.
Kopfhorer Musik abspielen iBrrI:ZIkE)IZIf 10 Sekunden zwe-
Blinkt alle 10 Sekunden ein-
Anrufen
mal blau.
Kopplung |6schen Blinkt jede Sekunde rot.
Ladevorgang Leuchtet rot.
Vollstédndig geladen Leuchtet blau.
Niedriger Akkustand Blinkt rot.
Blinkt abwechselnd rot und
Kopplungsmodus
blau.
Dockingsta- |Verbindungsmodus Blinkt jede Sekunde blau.
tion Verbunden Leuchtet blau.
Ladevorgang Leuchtet rot.
Vollstédndig geladen Leuchtet grin.

DOCKINGSTATION AN FERNSEHER ANSCHLIESSEN

Die Dockingstation kann Uber den optischen Eingang (Digital Optical), den
3,5-mm-AUX-Eingang oder den 2x L/R-Cinch-Eingang an lhren Fernseher
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angeschlossen werden.
ANSCHLUSS UBER OPTISCHEN EINGANG (EMPFOHLEN)

1

Stecken Sie den mitgelieferten USB-Adapter in eine Steckdose in der
Nahe lhres Fernsehers. Stecken Sie das USB-A-Ende des Netzkabels in die
Buchse des Adapters und das USB-C-Ende des Netzkabels in den Eingang
der Dockingstation. Stellen Sie den Schalter an der Dockingstation auf
LON" (wéhrend des gesamten Betriebs in dieser Position). Die Kontroll-
leuchte der Dockingstation blinkt blau.

Verbinden Sie die Dockingstation Giber das optische Kabel mit lhrem Fern-
seher.

Schalten Sie den Kopfhorer ein, indem Sie den Schalter auf ,ON" stel-
len. Nach dem Einschalten wechselt der Kopfhérer automatisch in den
Kopplungsmodus. Sie horen einen Einschalt- und anschlieBend einen Kop-
plungston. Uberpriifen Sie, ob die Kopfhorer-Kontrollleuchte abwechselnd
rot und blau blinkt. Wenn die Kopfhorer erfolgreich gekoppelt wurden,
ertdnt ein Signalton und die Kopfhoérer-Kontrollleuchte blinkt blau. Setzen
Sie die Kopfhorer in die Dockingstation ein. Die Anzeigeleuchte der Dock-
ingstation leuchtet blau.

Schalten Sie lhren Fernseher ein, 6ffnen Sie die Toneinstellungen und
wahlen Sie den optischen Kabelausgang (siehe auch ,TV-Toneinstellun-
gen”* weiter unten in der Anleitung).

Hinweis:

Vergewissern Sie sich, dass Sie die Kunststoffkappen vom optischen Kabel
entfernt haben.

Stellen Sie sicher, dass das Ende des optischen Kabels richtig in den TV-An-
schluss eingesteckt ist. Andernfalls kann es zu optischem Rauschen oder
Tonausfall kommen. Verdrehen oder knicken Sie das optische Kabel nicht,
da es aus Materialien wie Glas oder Kunststoff besteht. Durch Biegen oder
Zerren kann es beschéadigt werden.

Die meisten Fernseher unterstitzen die Audioausgabe jeweils nur Uber ei-
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nen digitalen Ausgang. Wenn Ihr Fernseher Giber HDMI ARC verflgt, ist der
Anschluss des optischen Kabels mdglicherweise inaktiv. Verwenden Sie en-
tweder das HDMI ARC-Ende oder eine andere Verbindungsmethode Uber
AUX/Cinch, wie unten beschrieben.

Bei Verwendung eines optischen Kabels miissen Sie den Ton auf ,PCM*
einstellen.

ANSCHLUSS UBER 3,5-MM-KLINKENSTECKER AUX

Stecken Sie den mitgelieferten USB-Adapter in eine Steckdose in der
Nahe lhres Fernsehers. Stecken Sie das USB-A-Ende des Netzkabels in die
Buchse des Adapters und das USB-C-Ende in den Eingang der Docking-
station. Stellen Sie den Schalter an der Dockingstation auf ,ON".
Verwenden Sie das 3,5-mm-AUX-Kabel, um die Dockingstation mit lhrem
Fernseher zu verbinden.

1

=1

AUK35mm

ANSCHLUSS UBER 2x L/R CINCH

1

Stecken Sie den mitgelieferten USB-Adapter in eine Steckdose in der
Néhe lhres Fernsehers. Stecken Sie das USB-A-Ende des Netzkabels in die
Buchse des Adapters und das USB-C-Ende in den Eingang der Docking-
station. Stellen Sie den Schalter an der Dockingstation auf ,ON".
Verwenden Sie den mitgelieferten Cinch-Adapter, um die Dockingstation
mit Ihrem Fernseher zu verbinden.

TV-TONEINSTELLUNGEN

Die folgenden Diagramme zeigen, wie Sie den Ton flr drei verschiedene Fern-
sehermarken einrichten. Wenn Sie einen Fernseher einer anderen Marke be-
sitzen, folgen Sie bitte den Audioeinstellungen in der Bedienungsanleitung.
Bei Problemen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice.

Hinweis: Die Verfligbarkeit der einzelnen Anschlussarten kann je nach Fern-
sehermodell variieren.
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| | |
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same time)

Audio System
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SAMSUNG TV:
1

v v v
connectting Output Output
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(Press TV or (Press TV or (Press TV or
remote control) remote control) remote control)
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1 1 ¥
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Settings Output Settings
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4 LG TV:
Output
setting 1:
v v
MENU Press smart by remote
control @&
or setting ¢
I_!_I
SOUND
|
Sound Out
|
¥ ¥ i ¥ ¥
TV LG Sound LG Sound External Headphone
Speaker Sync Sync Speaker (3.5,RCA,
(TV has (Optical) (Wireless) (Optical/ Optical.
sound) HDMI ARC) Headphone
I has sound)
v
Digital
Sound Out
<PCM>
l
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/ LGTV: \

| ]
Output Output
setting 2: setting 3:

|
HOIME

|
@

| M

¥ settings &
o
I Sound
_ |

v
Sound Setting
1

| [ T 1
M ARC v Digital
SOLIJND Mode Speaker Sound Out
Sound Out Off Oon (Optical

(TVhas (TVhas fiber)
no sound) sound)

l

Internal TV AudioOut LG Sound LG Sound AudioOut

Speaker (Optical/ Sync Sync (Wired
(TV has HDMIARC) (Optical) (Wireless) Headphones)
sound) 1
Digital Sound Out (Headphone
<PCM> has sound)

\ (Fiber optical output) /

VERWENDUNG DER KOPFHORER MIT EINEM TELEFON/
TABLET

1.
2.

Schalten Sie die Dockingstation aus oder trennen Sie sie vom Stromnetz.
Schieben Sie den Schalter am Kopfhorer auf die Position ,ON". Die Kon-
trollleuchte blinkt abwechselnd rot und blau und zeigt damit an, dass sich
der Kopfhorer im Kopplungsmodus befindet.

3. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf lhrem Gerat und suchen Sie in

der Liste der verfligbaren Bluetooth-Gerate nach ,LAMAX Cinetunel TV*.

Hinweis: Um die Kopfhérer erneut mit der Dockingstation zu verbinden,

S

chalten Sie die Dockingstation ein oder schlieBen Sie sie an eine Stromquelle
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an. Die Kopplung erfolgt automatisch.

Wenn Sie die Kopfhorer Uber Bluetooth mit einem anderen Gerat (z. B. einem
Telefon oder Tablet) verbinden, mussen Sie die Liste der verbundenen Gerate
aufrufen und die Kopfhérer manuell mit diesem Geréat verbinden.

AUFLADEN DER KOPFHORER
Laden Sie die Kopfhorer, sobald die Kontrollleuchte rot blinkt.

LADEMETHODE 1:
SchlieBen Sie die Dockingstation mit dem Netzkabel und dem Adapter an
eine Stromquelle an. Wenn die Kopfhérer nicht tber Bluetooth gekoppelt
sind, blinkt die Kontrollleuchte an der Dockingstation blau. Wenn die Kop-
fhorer bereits gekoppelt sind, leuchtet die Kontrollleuchte an der Dock-
ingstation blau.

2. Setzen Sie die Kopfhorer so in die Dockingstation ein, dass sich die Lade-
kontakte bertihren. Die Kontrollleuchte an der Dockingstation leuchtet rot.

3. Wenn die Kontrollleuchte an den Kopfhoérern blau und die Kontrollleuchte
an der Dockingstation griin leuchtet, sind die Kopfhoérer geladen.

4. Trenn die Dockingstation vom Stromnetz.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Kopfbligel eingesetzt ist, bevor Sie die

Kopfhorer in die Dockingstation legen.

Hinweis: Wir empfehlen, die Kopfhérer nach jedem Gebrauch tber die Dock-

ingstation aufzuladen.

Hinweis: Die Kopfhérer kénnen wahrend des Ladevorgangs nicht verwendet

werden.

LADEMETHODE 2:

1. Stecken Sie das USB-C-Ende des Kabels in den Ladeanschluss der Kopf-
hérer und das USB-A-Ende in den Eingang lhres Computers, Netzteils oder
lhrer Powerbank.

2. Die Kopfhorer-Kontrollleuchte leuchtet rot, wéhrend die Kopfhérer gelad-
en werden. Der Ladevorgang dauert in der Regel 2 Stunden.

3. Die Kontrollleuchte leuchtet blau, wenn die Kopfhorer vollstédndig geladen
sind.

KONTROLLLEUCHTEN WAHREND DES LADEVORGANGS

Kontrollleuchte
Status Kopfhorer-LED  |der Dockingsta- |Bedeutung

tion
Wird geladen Leuchtet rot. Leuchtet rot. Richtiges Laden.
Vollstandig Leuchtet blau. Leuchtet grin. Richtiges Laden.
geladen

11 -



Kopfhorer
angeschlossen
Kopfhorer konnte
nicht geladen
werden.

ZWISCHEN DOCK UND BLUETOOTH-KOPFHORERN
WECHSELN

Blinkt blau. Leuchtet blau. Falsches Laden.

Blinkt abwechsel-

nd rot und grin. Keine Anzeige. Falsches Laden.

DIE KOPFHORER SIND MIT IHREM SMARTPHONE/TABLET

VERBUNDEN.

1. Schalten Sie zunachst die Bluetooth-Funktion auf dem verbundenen
Geréat (Smartphone oder Tablet) aus.

2. Schalten Sie anschlieBend das Dock ein.

3. Die Kopfhorer verbinden sich automatisch mit dem Dock.

DIE KOPFHORER SIND MIT DEM DOCK VERBUNDEN.

1. Schalten Sie das Dock aus (oder trennen Sie es vom Stromnetz).

2. Offnen Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerat und klicken Sie in der
Liste auf ,LAMAX Cinetunel TV*.

3. Das Gerat wird mit den Kopfhérern gekoppelt.

KOPFHORER MIT DEM DOCK KOPPELN

1. Bestehende Verbindung I6schen: Wenn das Dock eingeschaltet ist, die
Kopfhorer aber nicht verbunden sind, halten Sie die Multifunktionstaste
am Dock 5 Sekunden lang gedriickt, um den Kopplungsmodus zu aktivier-
en. Die Kontrollleuchte am Dock blinkt abwechselnd rot und blau. Driicken
Sie die Multifunktionstaste an der Dockingstation zweimal, und die Kon-
trollleuchte der Dockingstation leuchtet 3 Sekunden lang violett. Dies be-
deutet, dass die bestehende Kopfhdrerverbindung geldscht wurde.

2. Koppeln der Dockingstation mit den Kopfhérern: Nach dem erfolgreichen
Léschen der Kopfhérerverbindung wechselt die Dockingstation autom-
atisch in den Kopplungsmodus. Schalten Sie die Kopfhoérer ein, und sie
werden automatisch gekoppelt und mit der Dockingstation verbunden.
Ein Signalton ertdnt und die Kontrollleuchte der Dockingstation leuchtet
blau.

Hinweis: Die Dockingstation unterstitzt nur LAMAX Cinetunel TV-Kopfhorer.

Andere Kopfhérer kénnen nicht gekoppelt und verbunden werden.
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FRAGEN UND ANTORTEN

Fragen

Antworten

Bei Samsung-
oder LG-Fernse-
hern lasst sich
die Verbindung
der Kopfhorer
zur Dockingsta-
tion nicht wie-
derherstellen.

Samsung/LG Smart TVs koppeln sich in der Regel direkt
mit verfligbaren Geraten, was eine erneute Verbindung
Uber die Dockingstation verhindern kann. Sie haben fol-
gende Mdglichkeiten:

Gerat ablehnen: Wenn der Fernseher die gefundenen
Kopfhorer anzeigt, kdnnen Sie diese ablehnen oder block-
ieren.

Gerét entfernen: Wenn Sie die Kopfhorer bereits mit dem
Fernseher gekoppelt haben, missen Sie diese Verbind-
ung aus der Liste der verbundenen Geréate entfernen.
Fernseher ausschalten: Schalten Sie den Fernseher mit
der Taste am Fernseher aus oder trennen Sie ihn von der
Stromquelle. Sie schalten den Fernseher nicht mit der
Fernbedienung aus, sondern schalten ihn einfach in den
Standby-Modus.

Wie wahle ich
SPDIF/AUX aus?

Der Standardverbindungsmodus der Dockingstation ist
ein optisches Kabel. Nach dem AnschlieBen des AUX-Ka-
bels &ndert sich der Verbindungsmodus automatisch.

Kann ich
gleichzeitig Ton
Uber die Fern-
sehlautsprecher
und Kopfhorer
wiedergeben?

Es hangt von Marke und Modell des Fernsehers ab, ob
dieser die gleichzeitige Ausgabe von zwei Geraten unter-
stltzt.

Bitte beachten Sie die technischen Daten oder die Bedi-
enungsanleitung des Fernsehers.

Uberpriifen Sie, ob die Dockingstation ordnungsgemai
mit dem Fernseher verbunden ist.

D.'.e Kopf- x Wahlen Sie das Audioausgabemeni und erhdhen Sie die
horerlautstarke . ) .
ist niedrig Lautstarke mit der Fernbedienung.
’ Dricken Sie die +-Taste am Kopfhorer, um die Lautstéarke
zu erhéhen.
SchlieBen Sie die Dockingstation Uber ein optisches Ka-
bel an Ihren Fernseher an.
Wie schlieBe Stellen S|_e sicher, dass Kopfhorer und Dockingstation ge-
ich Kopfhérer koppelt sind.
iber d?e Stellen Sie das Audioausgabeformat lhres Fernsehers auf

Dockingstation
an den
Fernseher an?

PCM/Stereo/Optisch ein.

Hinweis: Wenn Sie eine Set-Top-Box, einen Kabelreceiv-
er, Apple TV oder ein anderes Gerat verwenden, mlssen
Sie das Menu des Geréats aufrufen und dort ebenfalls das
Audioformat andern. Folgen Sie den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung des Gerats.
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Woher weil3
ich, dass die
Kopfhorer
geladen
werden?

Waéhrend des Ladevorgangs leuchten die Kontrollleucht-
en an Kopfhorer und Dockingstation rot. Nach dem Lade-
vorgang leuchtet die Kontrollleuchte am Kopfhérer blau
und an der Dockingstation grin.

Wenn die Kontrollleuchte nach dem Einlegen des Kopf-
hérers grin oder blau leuchtet, wird der Kopfhérer nicht
geladen. Nehmen Sie den Kopfhoérer heraus und setzen
Sie ihn erneut ein. Achten Sie darauf, dass sich die Lade-
kontakte berihren.

Was kann ich
tun, wenn die
Kopfhorer zwar
gekoppelt
sind, der Ton
aber nicht mit
dem Fernseher
synchronisiert
ist (Verbindung
Uber optisches
Kabel)?

Uberpriifen Sie, ob der Kopfhérer stummgeschaltet ist.
Driicken Sie die Stummschalttaste, um den Ton wieder-
herzustellen.

Schalten Sie den Fernseher ein, drlicken Sie die MenUtaste
und wahlen Sie ,Ton/Audio®, ,Erweiterte Einstellungen®,
,Digitales Audioausgabeformat/SPDIF/Audioausgang/
HDMI* und anschlieBend ,PCM/Stereo/Optisch”. Genau-
ere Anweisungen finden Sie in der Bedienungsanleitung
des Fernsehers.

Warum schalten
sich die
Kopfhérer kurz
ein und trennen

Trennen Sie das optische Kabel vom Fernseher und
schlieBen Sie es wieder an.

Stellen Sie sicher, dass die Kopfhorer mit der Dockingsta-
tion gekoppelt sind.

Stellen Sie das Audioausgabeformat auf ,PCM*“ ein.
Hinweis: Wenn Sie eine Set-Top-Box, einen Kabelreceiv-

dann die er, Apple TV oder ein anderes Geréat verwenden, mlssen

Verbindung? Sie das MenU des Geréts aufrufen und dort ebenfalls das
Audioformat andern. Folgen Sie den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung des Geréats.

Ich hére ein Trennen Sie das Audiokabel und schlieBen Sie es erneut

Summen an.

in meinen Stellen Sie sicher, dass sich keine Kabel in der Néhe der

Kopfhoérern. Was
kann ich tun?

Dockingstation befinden, da es sonst zu Signalstérungen
kommen kann.

Wie kann ich
den Fernseher/
die Kopfhorer
stummschalten?

Driicken Sie die Stummschalttaste, um den Ton sofort
auszuschalten. Es ertont ein Piepton, und die Kopfhorer
geben keinen Ton mehr aus.

Driicken Sie die Taste erneut, um den Ton Uber die Kopf-
horer wiederherzustellen. Es ertdnt ein Piepton.

Um den Ton des Fernsehers und der Kopfhorer gleichzeit-
ig stummzuschalten, dricken Sie die Stummschalttaste
auf der Fernbedienung des Fernsehers.
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Was kann ich
tun, wenn sich
die Kopfhorer
nicht mit der
Dockingstation
koppeln lassen?

Léschen Sie die bestehende Kopfhérerverbindung und
koppeln Sie sie erneut.

Wenn die Dockingstation eingeschaltet ist, die Kopf-
hérer aber nicht verbunden sind, halten Sie die Multi-
funktionstaste an der Dockingstation 5 Sekunden lang
gedrlckt, um in den Kopplungsmodus zu wechseln. Die
Dockingstation-Anzeige blinkt abwechselnd rot und blau.
Dricken Sie die Multifunktionstaste an der Dockingsta-
tion zweimal. Die Dockingstation-Anzeige leuchtet 3 Se-
kunden lang violett. Dies bedeutet, dass die bestehende
Kopfhdrerverbindung geléscht wurde.

Warum lasst sich
die Lautstérke
nicht regeln?

Die Lautstérketasten am Kopfhorer regeln die Lautstarke
des Kopfhorers selbst.

Wenn Sie die Lautstarke des Fernsehers regeln missen,
verwenden Sie die Tasten auf der Fernbedienung.

Wie kann ich
den Ton Uber die
Kopfhoérer und
den Fernseher
gleichzeitig
wiedergeben?

Wahlen Sie im Audioausgabement ,TV-Lautsprecher”.
Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanlei-
tung des Fernsehers.

Mein Fernseher
hat nur einen
optischen
Anschluss. Was
muss ich tun,
wenn ich sowohl
die Soundbar als
auch Kopfhérer
verwenden
mdchte?

Achten Sie beim AnschlieBen der Soundbar an die Dock-
ingstation darauf, dass die Soundbar Audioausgang
unterstltzt. Beachten Sie die Anweisungen in der Bedi-
enungsanleitung des Gerats.

Wenn die Soundbar nur Audioeingang unterstitzt, emp-
fehlen wir den Kauf eines optischen Splitters und den
Anschluss an den optischen Anschluss lhres Fernsehers.
So kénnen Sie zwei Gerate gleichzeitig Uber ein optisches
Kabel verbinden.

TECHNISCHE DATEN

Kopfhérertyp Bluetooth, TV
Bedienelemente Taste
Kabellose Technologie Bluetooth 5.2
Unterstltzte Codecs AAC, SBC
Bluetooth-Bereich >15m
Frequenzbereich 20 Hz - 20 kHz
Impedanz 320
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Empfindlichkeit 100 dB

TreibergroéBe 40 mm

Akkukapazitat 420 mAh

Spieldauer (80 % Laut-|biszu 36 h

starke)

Spieldauer (50 % Laut-|biszu 34 h

starke)

Ladezeit der Kopfhorer 120 min

Anzahl der Mikrofone 1

Konnektivitat USB-C zum Laden, Digital optisch, 3,5-mm-
AUX-Klinke, 2x L/R-Cinch

Funktionen Multifunktionstaste, Unterstlitzung fur Spra-

chassistenten Siri, Google Assistant, Songs-
teuerung (Wiedergabe/Pause, néachster/vor-
heriger Song), Lautstarkeregelung, integriertes
Mikrofon (Telefonanrufsteuerung - Anruf an-
nehmen/ablehnen und beenden), LED-Anzeige,
ergonomisches Design, Ladestation

Gewicht 202 g
Abmessungen 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

EU DECLARATION OF CONFORMITY

elem6 s.r.o. erklart hiermit, dass das Gerat LAMAX Cinetunel TV den
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
Richtlinien 2014/30/EU, 2014/53/EU. Alle LAMAX-Produkte sind flir den
uneingeschrankten Verkauf in Deutschland, der Tschechischen Republik,
der Slowakei, Polen, Ungarn und anderen EU-Mitgliedstaaten bestimmt. Die
vollstandige Konformitatserkldrung steht zum Download bereit unter
https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

HERSTELLER

N elem6 s.r.o., BraSkovska 308/158, 161 00 Prag 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Druckfehler und Anderungen in der Benutzeranleitung sind vorbehalten.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt allen relevanten EU-
Richtlinien entspricht.
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Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem nor-
malen Hausmull entsorgt werden darf, sondern umweltgerecht

entsorgt werden muss.

Dieses Symbol kennzeichnet Gerate der Schutzklasse II.
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OBSAH BALENI

1x LAMAX Cinetunel TV (dokovaci stanice + sluchatka)
1x USB-C kabel

1x Digitalni opticky kabel

1x 3,5 mm Jack - 2x L/R RCA adaptér

1x 3,5 mm Jack kabel

1x UzZivatelsky manual

1x Bezpecnostni pokyny



POPIS

(CICISIOIOISIGIOLS)]

Multifunkéni tlacitko
Indika¢ni dioda
Prepina¢ ON/OFF
Nabijeci USB-C vstup
Nabijeci kontakt
Tlacitko +

Tlacitko Mute
Tlagitko -

Mikrofon

ClelelslsIsle)

Napaéjeci USB-C vstup
Opticky vstup

3,5 mm Jack AUX vstup
Prepina¢ ON/OFF
Nabijeci kontakt
Multifunkéni tlagitko
Indikaéni dioda



OVLADANI

SLUCHATEK

Vyjméte sluchatka z dokovaci stanice a uved'te prepina¢ na

Zapnout sluchéatka do polohy ON. Zazni zvukovy signal pro zapnuti
a sluchatka se automaticky pfepnou do reZzimu parovani.
v t Uved'te prepinac do polohy OFF. Zazni zvukovy signal pro vy-
ypnou pnuti. VloZte sluchatka do dokovaci stanice.
Po zapnuti se sluchatka automaticky prepnout do rezimu
Vstup do parovani.
rezimu Pro sparovani s jinym zafizenim nejdfive vypnéte Bluetooth
parovani pfipojeného zafizeni. Poté bude indikaéni dioda stfidavé
blikat Cervené a modre a zazni zvukovy signal pro parovani.
Reset Podrzte multifunkéni tlacitko sluchatek na 10 sekund.
Po zapnuti se sluchatka automaticky pfipoji k poslednimu
sparovanému zarizeni.
Kdyz jsou sluchatka pripojena k zafizeni, nejdfive vypnéte
Bluetooth pripojeného zafizeni. Poté bude indikacni dioda
. . stridavé blikat ¢ervené a modre a zazni zvukovy signal pro
Opétovné A (. . e . . AL
pFipojeni paro_vam.’Na novém zarizeni vyhledejt? df)stL_Jpna zarizeni
. a kliknutim na ,LAMAX Cinetunel TV* pripojte sluchatka
sluchatek v
k zarizeni.
KdyZ jsou sluchatka pfipojena k zafizeni, zapnéte sluchat-
ka, a pokud jiz byla sluchatka sparovana k zafizeni, jednim
stisknutim multifunkéniho tlacitka na sluchatkach je znovu
pripojite k zafizeni.
Zvysit hlasi-|o,. . .
Stisknéte tlacitko +.
tost
Snizit hlasi- | g jcknste tladitko -
tost
Vypnout Stisknéte tlacitko Mute.
zvuk
Nasledujici  |Podrzte tlacitko + na 1 sekundu. Tato funkce je dostupna
stopa pouze pfi pripojeni telefonu/tabletu.
PFfedchozi Podrzte tladitko + na 1 sekundu. Tato funkce je dostupna
stopa pouze pfi pripojeni telefonu/tabletu.
OVLADANI DOKOVACI STANICE
é?lf:tgl:)ih Uved'te prepina¢ na sluchatka do polohy ON.
\E/BIqu:;gLojih Uvedte prepinac na sluchatka do polohy OFF.
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KdyZ neni dokovaci stanice sparovand, podrzte multifunkéni
Vymazat tlacitko na dokovaci stanici na 5 sekund a indika¢ni dioda
hi);torii bude blikat stfidavé ¢ervené a modre. Poté dvakrat stisknéte
L multifunkéni tlacitko na dokovaci stanici a indika¢ni dioda se
parovani P L . Ly . .
rozsviti fialové na 3 sekundy, coz oznacuji, Zze byla historie
parovani Uspésné vymazana.
Nabijeni Sviti Eervené.
PIné nabiti Zhasne.
INDIKACNI DIODA
Typ Funkce Indikac¢ni dioda
Zapnout Blikne 2x modfre.
Vypnout Blikne 2x Cervené.
- N Bliké stfidavé cervené
Rezim parovani -
a modre.
Prepnuti do pohotovostniho |Blikne modre jednou za 10 se-
rezimu kund.
NN Blikne modfe 2x kazdych
Sluchétka || renravani hudby 10 sekund.
Blikne modfe jednou za 10 se-
Hovor
kund.
. o Blikd ¢ervené kazdou sekun-
Vymaz parovani du
Nabijeni Sviti Cervené.
PIné nabiti Sviti modfre.
Nizka baterie Blika Cervené.
- o Blika stfidave cervené
Rezim parovani -
a modre.
Dokovaci ReZim pfipojovani Blika modre kazdou sekundu.
stanice PFipojeno Sviti modre.
Nabijeni Sviti Cervené.
PIné nabiti Sviti zelené.

PRIPOJENi DOKOVACI STANICE K TELEVIZORU

Dokovaci stanici je mozné pfipojit k televizoru pres opticky vstup (Digital Op-
tical), 3,5 mm Jack AUX vstup nebo 2x L/R RCA vstup.

PRIPOJENI PRES OPTICKY VSTUP (DOPORUCENY ZPUSOB)
1. Dodavany USB adaptér zapojte do sitové zasuvky v blizkosti vageho
USB-A koncovku napajeciho kabelu zapojte do zdirky

televizoru.
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v adaptéru a USB-C koncovku napdjeciho kabelu zapojte do vstupniho
portu v dokovaci stanici. Uved'te prfepina¢ na dokovaci stanici do polohy
ON (ponechte v této poloze po celou dobu pouZziti). Indikaéni dioda
dokovaci stanice se rozblika modfre.

2. Pomoci optického kabelu propojte dokovaci stanici s vasim televizorem.

3. Zapnéte sluchatka uvedenim prepinace do polohy ON. Po zapnuti se
sluchéatka automaticky prepnout do reZzimu parovani. Zazni zvukovy signal
zapnuti a poté parovani. Zkontrolujte, zda indikaéni dioda sluchatek blika
stfidavé Gervené a modre. KdyZ byla sluchatka Uuspésné sparovana, zazni
zvukovy signal a indika¢ni dioda sluchatek se rozblikd modfre.

4. Vlozte sluchatka do dokovaci stanice a indikaéni dioda dokovaci stanice
se rozsviti modre.

5. Zapnéte vas televizor, vstup do nastaveni zvuku a vyberte vystup op-
tického kabelu (viz také Nastaveni zvuku televizoru déle v navodu).

opTiOUT

Poznamka:

Zkontrolujte, Ze jste odstranili plastové krytky optického kabelu.

Ujistéte se, Ze je koncovka optického kabelu spravné vloZena v konektoru
televizoru. Jinak se muiZe objevit opticky $um nebo Zadny zvuk. Opticky kabel
nemotejte ani neohybejte, nebot je vyroben mj. z materiald, jako je sklo &i
plast. A pfi ohnuti ¢i namahani hrozi jeho poskozeni.

Vétsina televizort podporuje audio vystup pouze pies jeden digitalni vystup
v jednom okamziku, proto pokud je vas televizor vybaven HDMI ARC, konek-
tor pro opticky kabel mize byt neaktivni. PouZijte bud' koncovku HDMI ARC,
nebo jiny zplsob pFipojeni pres AUX/RCA, jak je popsano nize.

Je nutné nastavit zvuk na ,PCM*, pokud budete pouzivat opticky kabel.

PRIPOJENI PRES 3,5 MM JACK AUX
1. Dodavany USB adaptér zapojte do sitové zasuvky v blizkosti vageho
televizoru. USB-A koncovku napajeciho kabelu zapojte do zdifky
v adaptéru a USB-C koncovku napdjeciho kabelu zapojte do vstupniho
portu v dokovaci stanici. Uved'te prepina¢ na dokovaci stanici do polohy
ON.
-5-



2. Pomoci 3,56 mm Jack AUX kabelu propojte dokovaci stanici s vasim
televizorem.

PRIPOJENI PRES 2x L/R RCA

1. Dodavany USB adaptér zapojte do sitové zasuvky v blizkosti vaseho
televizoru. USB-A koncovku napajeciho kabelu zapojte do zdirky
v adaptéru a USB-C koncovku napdjeciho kabelu zapojte do vstupniho
portu v dokovaci stanici. Uved'te prepina¢ na dokovaci stanici do polohy
ON.

2. Pomoci dodavaného RCA adaptéru propojte dokovaci stanici s vasim
televizorem.

NASTAVENi ZVUKU TELEVIZORU

NiZe uvedena schémata znazoriiuji zplsob nastaveni zvuku televizoru tiech
riznych znalek televizor(. Pokud mate jinou znadku televizoru, fid'te se
pokyny nastaveni zvuku v navodu k pouziti. V pfipadé problém se obratte na
zdkaznickou linku.

Poznamka: Dostupnost jednotlivych typu pfFipojeni se maze liit v zavislosti
na konkrétnim modelu televizoru.



SONY TV:
|
! !
Sluchatka Reprodukuji souc¢asné zvuk:

nebo reproduktory:

Y |

Stisknéte tlacitko
na TV nebo délkovém ovladaci

e |

Volby Volby

Nastaveni Nastaveni
Zvuk Zvuk
| !
Vystup na sluchatka/Audio Reproduktory
v v \4 v
Sluchétka Audio vystup TV reproduktory Audio systém

(3,5, RCA, Optical)

v \4 v
Zvuk nebo (TV a sluchatka Sluchétka
zesilovaé apod. reprodukuji zvuk reprodukuji
soucasné) zvuk

J




SAMSUNG TV:
1

v
Pfipojeni pies
opticky kabel

v
MENU/ @
(TV nebo
ovladaci)

Nastaveni @
¥

Zvuk

Dalsi
nastaveni

Vystup SPDIF

Dolby PCM
Digital l

v
Nastaveni
vystupu 1

v
MENU/ @
(TV nebo
ovladaci)

Nastavim’ [©]

Zvuk
1

Vystup zvuku

reproduktor
1

! T
TV reproduktor ~ Externi

T ]
Pfijimaé  Opticky

(3,5, RCA, reproduktor/
optika) Audio vystup

12 { 1 {
TVasluchdtka  Zvuk nebo Sluchatka  Opticky
reprodukuji zvuk zesilovaé  reprodukuji  vystup
soucasné apod. zvuk

v

Nastaveni
vystupu 2

v
MENU/ @
(TV nebo
ovladadi)

Nastavini (]

Zvuk
¥
Nastaveni
reproduktoru
¥
Vybér reproduktoru

TV reproduktor
¥

TV a sluchatka
reprodukuji zvuk
soucasné

¥




/ LGTV:

v
Nastaveni
vystupu 1:
MENU Stisknéte chytré tlacitko

na ovladaci @
nebo nastaveni €

I_l_l

ZVUK
Vystup zvuku
1
| | | | |
v v v v v
TV reproduktor LG Sound LG Sound Externi Sluchétka
(TV reprodukuje ~ Sync Sync reproduktor (3,5, RCA,
zvuk) (opticky) (bezdrétovy) (opticky/ optika.
HDMI ARC) Sluchatka
reprodukuji
zvuk)
v
Digitalni
vystup
zvuku
(PCM)

\ Opticky vystup

J




/ LGTV: \

| ]
Nastaveni Nastaveni
vystupu 2: vystupu 3:

v
HOIME

v
Nastaveni &}

Zvuk

v
Vystup zvuku
1

| | l
v v v
Rezim ARC TV reproduktor Digitlni vystup

4—.4—04— E> <

Z\iUK zvuku
Vystup zvuku Vypnuto Zapnuto  Qpticky

(TVbez (TVse vystup
zvuku)  zvukem)

[

Zabudovany Audio vystup LG Sound LG Sound Audio vystup
TV reproduktor (Opticky/ Sync Sync (bezdratova
(TV reprodukuje HDMI ARC)  (opticky) (bezdratovy) sluchétka

2vuk) 1 1

Digitélni vystup zvuku (PCM) Sluchatka
(Opticky vystup) reprodukuji

- J

POUZITi SLUCHATEK S TELEFONEM / TABLETEM

1. Vypnéte dokovaci stanici nebo ji odpojte od zdroje napajeni.

2. Uvedte prepinac na sluchatkach do polohy ON. Indikacni dioda se rozblika
stridavé Cervené a modfre, cozZ signalizuje prepnuti do rezimu parovani.

3. Aktivujte funkci Bluetooth na svém zafizeni a vyhledejte v seznamu
dostupnych zafizeni Bluetooth nazev ,LAMAX Cinetunel TV*.

Poznamka: Pro opétovné pripojeni sluchatek k dokovaci stanici, zapnéte

dokovaci stanici, pfip. ji pripojte ke zdroji napéjeni, a dojde k automatickému

sparovani.

Pokud pfipojite samostatna sluchatka k jinému zafizeni (napf. telefonu nebo
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tabletu) pres Bluetooth, bude tfeba vstoupit do seznamu pfipojenych zafizeni
a manualné pfipojit sluchatka k danému zafizeni.

NABIJENI SLUCHATEK
Nabijte sluchatka, kdyZ se rozblika indikacni dioda ¢ervené.

zPUSOB NABIJENI 1:

1. Pripojte dokovaci stanici ke zdroji napajeni pomoci napajeciho kabelu
a adaptéru. Kdyz nejsou sluchatka sparovana pres Bluetooth, indikacni di-
oda dokovaci stanice se rozblika modre. Pokud jsou jiz sluchatka sparova-
na, indikacni dioda dokovaci stanice se rozsviti modre.

2. VloZte sluchatka do dokovaci stanice, tak aby se nabijeci kontakty
dotykaly. Indikaéni dioda dokovaci stanice se rozsviti Cervené.

3. KdyzZ se indikacni dioda na sluchatkach rozsviti modie a na dokovaci
stanici zelené, jsou sluchatka nabita.

4. Odpojte dokovaci stanici od zdroje napajeni.

Poznamka: Ujistéte se, Ze je hlavovym most zasunuty pred umisténim

sluchatek do dokovaci stanice.

Poznamka: Doporucujeme pouzivat dokovaci stanici k nabijeni sluchatek po

kazdém jejich pouZiti.

Poznamka: Sluchatka neni mozné pouzivat, zatimco se nabiji.

zPUSOB NABIJENI 2:

1. Zapojte USB-C koncovku kabelu do nabijeciho portu sluchatek a USB-A
koncovku kabelu do vstupniho portu vaseho poditace, sitového adaptéru
nebo power banky.

2. Indikacni dioda sluchatek se rozsviti ¢ervené, zatimco se budou sluchatka
nabijet. Doba nabijeni trvéa zpravidla 2 hodiny.

3. Indikacni dioda se rozsviti modre, kdyZ jsou sluchatka nabita.

INDIKACNIi DIODY BEHEM NABIJENI

Indikaéni dioda | Indikacni dioda
Stav _ na dokovaci Vyznam
na sluchatkach .
stanici
Nabijeni. Sviti Cervené. Sviti Cervené. Spravné nabijeni.
PIné nabiti. Sviti modfre. Sviti zelené. Spravné nabijeni.
SlVL.JCh.atka Jsou Blikéd modre. Sviti modfre. Nes!?rayne
pripojena. nabijeni.
Nabijeni Blika stfidaveé cer- R Nespravné
i < < Bez indikace. PO
sluchatek selhalo. | vené a zelené. nabijeni.
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PREPINANI MEZI DOKOVACIi STANICi A BLUETOOTH
SLUCHATKY

SLUCHATKA JSOU PRIPOJENA K TELEFONU/TABLETU.

1. Nejdfive vypnéte Bluetooth funkci v pfipojeném zafizeni (telefonu nebo
tabletu).

2. Poté zapnéte dokovaci stanici.

3. Sluchatka se automaticky pfipoji k dokovaci stanici.

SLUCHATKA JSOU PRIPOJENA K DOKOVACI STANICI.

1. Vypnéte dokovaci stanici (nebo ji odpojte od zdroje napajeni).

2. Otevrete funkci Bluetooth ve svém zafizeni a v seznamu kliknéte na
,LAMAX Cinetunel TV*".

3. Dojde ke sparovani zafizeni se sluchatky.

SPAROVANI SLUCHATEK K DOKOVACI STANICI

1. Vymaz stavajiciho pripojeni: Kdyz je dokovaci stanice zapnutad, ale sluch-
atka nejsou pripojena, podrzte multifunkéni tlacitko na dokovaci stanici na
5 sekund pro vstup do rezimu parovani. Indikacni dioda dokovaci stanice bude
blikat stfidavé Cervené a modre. Stisknéte dvakrat multifunkéni tlacitko na
dokovaci stanici a indikacni dioda dokovaci stanice se rozsviti fialové na 3 se-
kundy. To znamena, Ze stavajici pfipojeni sluchatek bylo vymazano.

2. Sparovani dokovaci stanice se sluchatky: Po uspésném vymazani pripo-
jeni sluchatek se dokovaci stanice automaticky prepne do reZimu parovani.
Zapnéte sluchatka a ta se automaticky sparuji a pripoji k dokovaci stanici.
Zazni zvukovy signal a indikacni dioda dokovaci stanice se rozsviti modre.
Poznamka: Dokovaci stanice podporuje pouze sluchatka LAMAX Cinetunel
TV. jina sluchatka nebude mozné sparovat a pripojit.
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OTAZKY A ODPOVEDI

Otazka

Odpovéd

U televizort

Samsung nebo
LG se sluchatka
znovu nepfipoji

Smart televizory Samsung / LG maji tendenci se paro-
vat s dostupnymi zafizenimi napfimo, coz maze blokovat
opétovné pripojeni pres dokovaci stanici. MlzZete proveést
nasledujici:

Odmitnout zafizeni: kdyz televizor zobrazi nalezena
sluchatka, miZete jej odmitnout nebo zablokovat.
Odstranit zafizeni: pokud jste jiz sluchatka sparovali
s televizorem, bude tfeba odstranit takové pfipojeni ze

k dokovaci o A
stanici seznamu pripojenych zarizeni.

: Vypnout televizor: vypnéte televizor tlacitkem na televi-
zoru, prip. jej odpojte od zdroje napajeni. Televizor nevyp-
nete na dalkovém ovladani, nybrz jen prepnete do poho-
tovostniho rezimu.

Vychozi reZim pfipojeni dokovaci stanice je pres opticky
Jak vybrat kabel. Po pfipojeni Aux kabelu se reZim pfipojeni auto-
SPDIF/AUX? e 7o pripol pripoj

maticky zméni.
Je mozné
;(\alzrkodukovat Zavisi na znaCce a modelu televizoru, zda podporuje
2 reproduktorti vystup dvou zafizeni soucasné.

P! Zkontrolujte technické parametry, pfip. ndvod k pouZiti
televizoru . h
. daného televizoru.

a sluchatek
soucasné?

Zkontrolujte, zda je dokovaci stanice spravné pripojena
Hlasitost k televizoru.
sluchatek je Vyberte nabidku vystupu zvuku a pomoci dalkového ov-
nizka. ladani zvyste hlasitost.

Stisknéte tladitko + na sluchatkach pro zvys$eni hlasitosti.

Jak mam pfipojit
sluchatka

k televizoru

pres dokovaci
stanici?

Pomoci optického kabelu propojte dokovaci stanici
s vasim televizorem.

Zkontrolujte, zda jsou sluchatka a dokovaci stanice
sparovany.

Nastavte format audio vystupu vaseho televizoru na
PCM/Stereo/Optical.

Pozn.: Pokud pouzivate set-top-box, kabelovy pfijimac,
Apple TV ¢&i jiné zafizeni, je tfeba vstoupit do menu
daného zafizeni a prepnout format audio i zde. Rid'te se
pokyny v ndvodu k pouziti daného zafizeni.
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Jak poznam,
Ze se sluchatka
nabiji.

Kdyz se sluchatka nabiji indikacni diody sluchatek
a dokovaci stanici sviti ¢ervené. Po nabiti se indikaéni
dioda sluchatek rozsviti modre a dokovaci stanice zelené.
Pokud se indikacni dioda rozsviti zelené nebo modre po
umisténi sluchatek do ni, sluchatka se nenabiji. Vyjméte
sluchatka a vloZte je znovu. Ujistéte se, Ze se nabijeci kon-
takty dotykaiji.

Co mam délat,
kdyZ jsou
sluchatka
sparovana,

ale zvuk neni
synchronizovany
s televizorem
(pfipojeni pres
opticky kabel)?

Zkontrolujte, zda neni zvuk sluchatek vypnuty. Stisknutim
tlagitka Mute obnovite zvuk.

Po zapnuti televizoru stisknéte tladitko Menu a dal vy-
berte Zvuk/Audio, Pokrogilé nastaveni, Format digitalniho
vystupu zvuku/SPDIF/Audio vystup/HDMI a nasledné vy-
berte PCM/Stereo/Optical. Konkrétni postup naleznete
v navodu k pouZiti daného televizoru.

Pro¢ jsou
sluchatka
zapnuta jen
chvilku a poté se
odpoji?

Odpojte a znovu pfipojte koncovku optického kabelu od
televizoru.

Ujistéte se, Ze jsou sluchéatka sparovana s dokovaci stanici.
Nastavte format audio vystupu na ,PCM"“.

Pozn.: Pokud pouZivate set-top-box, kabelovy pfijimac,
Apple TV ¢&i jiné zafizeni, je tfeba vstoupit do menu
daného zafizeni a prepnout format audio i zde. Rid'te se
pokyny v ndvodu k pouziti daného zafizeni.

Ve sluchatkach
je slySet bzuceni.
Co délat?

Odpojte audio kabel a znovu jej pripojte.
Ujistéte se, Ze zadny kabel se nenachazi v blizkosti
dokovaci stanice, jinak by mohlo dojit k ruseni signalu.

Co mam délat
pro ztlumeni TV/
sluchatek?

Stisknéte tlacitko Mute pro okamzité vypnuti zvuku. Zazni
zvukovy signal a sluchatka nebudou reprodukovat zvuk.
Opétovnym stisknutim obnovite zvuk ze sluchatek. Zazni
zvukovy signal.

Pokud chcete ztlumit zvuk z TV i sluchatek soucasné,
stisknéte tladitko Mute na dalkovém ovladani televize.

Co mam délat,
kdyz neni
moZné sparovat
sluchatka

s dokovaci
stanici?

Vymazte stavajici pripojeni sluchatek a znovu jej sparujte.
Kdyz je dokovaci stanice zapnutd, ale sluchatka nejsou
pfipojena, podrzte multifunkéni tlacitko na dokovaci
stanici na 5 sekund pro vstup do rezimu parovani.
Indikaéni dioda dokovaci stanice bude blikat stfidavé
Cervené a modre. Stisknéte dvakrat multifunkéni tlacitko
na dokovaci stanici a indikacni dioda dokovaci stanice
se rozsviti fialové na 3 sekundy. To znamena, Ze stavajici
pripojeni sluchatek bylo vymazano.
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Pro¢ nemohu
ovladat
hlasitost?

Tlacitka hlasitosti na sluchatkach nastavuji hlasitost
samotnych sluchatek.

Pokud potiebujete upravit hlasitost televizoru, pouzijte
tlacitka na dalkovém ovladani.

Co mam udélat,
aby bylo mozné
reprodukovat
zvuk ze
sluchatek

a televizoru
soucasné?

Vyberte volbu Reproduktor televizoru v nabidce vystupu
zvuku.
Rid'te se pokyny v navodu k pouZiti daného televizoru.

MUj televizor
ma k dispozici
jen jeden port
na opticky
kabel. Co mam
délat, kdyz
chci pouzivat

Kdyz pfipojite soundbar k dokovaci stanici, ujistéte se,
%e soundbar podporuje audio vystup. Ridte se pokyny
v navodu k pouziti daného zafizeni.

Pokud soundbar podporuje pouze audio vstup, doporucu-
jeme zakoupit opticky rozdélova¢ a zapojit jej do op-
tického portu vaseho televizoru. Tak budete moci zapojit

soundbar i dvé zafizeni pres opticky kabel soucasné.
sluchatka?

PARAMETRY

Typ sluchatek Bluetooth, TV
Ovladani tla¢itkové
Bezdratova technologie Bluetooth 5.2
Podporované kodeky AAC, SBC
Dosah Bluetooth >15m
Frekvenéni rozsah 20 Hz - 20 kHz
Impedance 320

Citlivost 100 dB
Velikost ménice 40 mm
Kapacita baterie 420 mAh

Doba prehravani (80% hla-|az 36 h

sitost)

Doba prehravani (50% hla-|az 34 h

sitost)

Doba nabijeni sluchatek 120 min

Pocet mikrofon( 1
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Konektivita USB-C pro nabijeni, Digitalni opticky, 3,5 mm
Jack AUX, 2x L/R RCA

Funkce Multifunkéni tladitko, Podpora hlasovych
asistentd Siri, Google Assistant, ovladani
skladeb (prehrat/pozastavit, dalSi/predchozi
skladba), ovladani hlasitost, integrovany mikro-
fon (ovladani telefonnich hovorl - pfijimani/
odmitani a ukonéeni hovoru), LED indikace, er-
gonomicka konstrukce, dobijeci stanice

Hmotnost 202 g
Rozméry 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

EU PROHLASENI O SHODE

Spolec¢nost elem6 s.r.o. timto prohlasuje, Ze zafizeni LAMAX Cinetunel TV

je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi
smérnice 2014/30/EU, 2014/53/EU. VVSechny produkty znacky LAMAX jsou
uréeny pro prodej bez omezeni v Némecku, Ceské republice, Slovensku,
Polsku, Mad'arsku a v dal$ich &lenskych zemich EU. UpIné prohlaseni o shodé
Ize stdhnout z webu https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

VYROBCE

elem6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Praha 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Tiskové chyby a zmény v manualu jsou vyhrazeny.

Tento symbol oznacuje, Ze vyrobek spliuje vSechny prislusné
smérnice EU.

E Tento symbol oznacuje, Ze vyrobek se nema likvidovat spole¢né
s béZznym komunalnim odpadem, a ma byt ekologicky likvidovan.
]

|:| Tento symbol oznacuje zafizeni tfidy ochrany II.
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OBSAH BALENIA

1x LAMAX Cinetunel TV (dokovacia stanica + sluchadla)
1x USB-C kabel

1x Digitalny opticky kabel

1x 3,5 mm Jack - 2x L/R RCA adaptér

1x 3,5 mm Jack kabel

1x Uzivatelsky manual

1x Bezpecnostné pokyny



OPIS

(CICISIOIOISIGIOLS)]

Multifunkéné tlacgidlo
Indika¢né dioda
Prepina¢ ON/OFF
Nabijaci USB-C vstup
Nabijaci kontakt
Tlacidlo +

Tlacidlo Mute
Tlacidlo -

Mikrofon

ClelelslsIsle)

Napéjaci USB-C vstup
Opticky vstup

3,5 mm Jack AUX vstup
Prepina¢ ON/OFF
Nabijaci kontakt
Multifunkéné tlacidlo
Indikaéna diéda



OVLADANIE SLUCHADIEL

Vyberte sluchadla z dokovacej stanice a uved'te prepina¢ na

Zapnut sluchadla do polohy ON. Zaznie zvukovy signal pre zapnutie
a sluchadla sa automaticky prepnu do reZimu parovania.
Vyonit Uved'te prepina¢ do polohy OFF. Zaznie zvukovy signal pre
ypP vypnutie. VloZte sluchadla do dokovace;j stanice.
Po zapnuti sa slichadld automaticky prepnut do rezimu
Vstup do parovania.
oTup Pre sparovanie s inym zariadenim najskor vypnite Bluetooth
rezimu N - ] A .
. . pripojeného zariadenia. Potom bude indikacna didda strie-
parovania I . o
davo blikat ¢erveno a modro a zaznie zvukovy signal pre
parovanie.
Reset Podrzte multifunkéné tlacidlo sluchadiel na 10 sekund.
Po zapnuti sa sluchadla automaticky pripoja k poslednému
sparovanému zariadeniu.
Ked' su sluchadla pripojené k zariadeniu, najskér vypnite
Bluetooth pripojeného zariadenia. Potom bude indikacna dio-
. . da striedavo blikat ¢erveno a modro a zaznie zvukovy signal
Opéatovneé . . X ; T .
ricoienie pre parovanie. Na novom zariadeni vyhladajte dostupné
pripojen zariadenia a kliknutim na ,LAMAX Cinetunel TV* pripojte
sluchadiel . . \ .
sluchadla k zariadeniu.
Ked' su sluchadla pripojené k zariadeniu, zapnite sluchadla,
a ak uZ boli sluchadld sparované k zariadeniu, jednym
stla¢enim multifunkéného tlacidla na sluchadlach ich znovu
pripojite k zariadeniu.
ZuySit hlasi-| oo <te tiagidio +.
tost
Znizit hlasi- | g0 ¢te tlagidlo -
tost
Vypnut zvuk |Stlacte tlacidlo Mute.
Nasledujuca |PodrzZte tlacidlo + na 1 sekundu. Tato funkcia je dostupna iba
stopa pri pripojeni telefénu/tabletu.
Predchadza- |Podrzte tlacidlo + na 1 sekundu. Tato funkcia je dostupna iba
juca stopa pri pripojeni telefénu/tabletu.

OVLADANIE DOKOVACEJ STANICE

Zapnut \ C . .
Bluetooth Uved'te prepina¢ na sluchadla do polohy ON.
Vypnut \ - . .
Bluetooth Uvedte prepinac¢ na sluchadla do polohy OFF.
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Ked' nie je dokovacia stanica sparovana, podrzte multi-
funkéné tlacidlo na dokovacej stanici na 5 sekund a indikacna

V.ym’a.zat dioda bude blikat striedavo ¢erveno a modro. Potom dvakrat
histériu ) . A . e,
) . stlacte multifunkéné tlacidlo na dokovacej stanici a indikaéna

parovania L s e o - .
dioda sa rozsvieti fialovo na 3 sekundy, o oznadujem, Ze bola
historia parovania Uspes$ne vymazana.

Nabijanie Svieti na erveno.

PIné nabitie |Zhasne.

INDIKACNA DIODA

Typ Funkcia Indikacna diéda
Zapnut Blikne 2x modro.
Vypnut Blikne 2x &erveno.
- . . Bliké striedavo ¢erveno
Rezim parovania
a modro.
Prepnutie do pohotovost-|Blikne modro raz za 10 se-
ného rezimu kund.
. . P Blikne modro 2x kazdych
Slichadla Prehravanie hudby 10 sekund.
Blikne modro raz za 10 se-
Hovor .
kund.
Vymaz parovania Blikéd Serveno kazdu sekundu.
Nabijanie Svieti na ¢erveno.
PIné nabitie Svieti modro.
Nizka batéria Blika na ¢erveno.
- . . Blika striedavo ¢erveno
ReZim pérovania
a modro.
Dokovacia ReZim pripéjania Blika modro kazdu sekundu.
stanica Pripojené Svieti modro.
Nabijanie Svieti na ¢erveno.
PIné nabitie Svieti zeleno.

PRIPOJENIE DOKOVACEJ STANICE K TELEVIZORU

Dokovaciu stanicu je mozné pripojit k televizoru cez opticky vstup (Digital
Optical), 3,5 mm Jack AUX vstup alebo 2x L/R RCA vstup.

PRIPOJENIE CEZ OPTICKY VSTUP (ODPORUCANY SPOSOB)

1. Dodavany USB adaptér zapojte do sietovej zasuvky v blizkosti vasho
televizora. USB-A koncovku napajacieho kabla zapojte do zdierky
v adaptéri a USB-C koncovku napdjacieho kabla zapojte do vstupného
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portu v dokovacej stanici. Uved'te prepina¢ na dokovacej stanici do
polohy ON (nechajte v tejto polohe po cell dobu poufZitia). Indikacna dioda
dokovacej stanice sa rozblikd modro.

2. Pomocou optického kabla prepojte dokovaciu stanicu s vasim televizorom.

3. Zapnite sluchadld uvedenim prepinaca do polohy ON. Po zapnuti sa
sliichadla automaticky prepnut do reZzimu parovania. Zaznie zvukovy signal
zapnutia a potom parovania. Skontrolujte, ¢i indika¢na didda sluchadiel
blikd striedavo ¢erveno a modro. Ked' boli sluchadld uspesne sparované,
zaznie zvukovy signal a indikaéna didda sluchadiel sa rozblikd modro.

4. VloZte sluchadla do dokovacej stanice a indikaéna diéda dokovacej stanice
sa rozsvieti na modro.

5. Zapnite vas televizor, vstup do nastavenia zvuku a vyberte vystup
optického kabla (pozri tieZ Nastavenie zvuku televizora dalej v navode).

opTiOUT

Poznamka:

Skontrolujte, Ze ste odstranili plastové krytky optického kabla.

Uistite sa, Ze je koncovka optického kabla spravne vloZena v konektore
televizora. Inak sa mdZe objavit opticky Sum alebo Ziadny zvuk. Opticky kabel
nemotajte ani neohybajte, pretoZe je vyrobeny oi z materidlov, ako je sklo ¢i
plast. A pri ohnuti ¢i namahani hrozi jeho poskodenie.

Vacsina televizorov podporuje audio vystup iba cez jeden digitalny vystup
v jednom okamihu, preto pokial je va$ televizor vybaveny HDMI ARC, konek-
tor pre opticky kabel moze byt neaktivny. PouZite bud koncovku HDMI ARC,
alebo iny spdsob pripojenia cez AUX/RCA, ako je popisané nizsie.

Je nutné nastavit zvuk na ,PCM*, ak budete pouzivat opticky kabel.

PRIPOJENIE CEZ 3,5 MM JACK AUX

1. Dodavany USB adaptér zapojte do sietovej zasuvky v blizkosti vasho
televizora. USB-A koncovku napajacieho kabla zapojte do zdierky
v adaptéri a USB-C koncovku napdjacieho kabla zapojte do vstupného
portu v dokovacej stanici. Uved'te prepina¢ na dokovacej stanici do polohy
ON.
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2. Pomocou 3,5 mm Jack AUX kabla prepojte dokovaciu stanicu s vasim
televizorom.

PRIPOJENIE CEZ 2x L/R RCA

1. Dodavany USB adaptér zapojte do sietovej zasuvky v blizkosti vasho
televizora. USB-A koncovku napajacieho kabla zapojte do zdierky
v adaptéri a USB-C koncovku napéjacieho kabla zapojte do vstupného
portu v dokovace;j stanici. Uved'te prepina¢ na dokovacej stanici do polohy
ON.

2. Pomocou dodavaného RCA adaptéra prepojte dokovaciu stanicu s vasim
televizorom.

NASTAVENIE ZVUKU TELEVIZORA

NizSie uvedené schémy znazornuju spdsob nastavenia zvuku televizora troch
réznych znaciek televizorov. Ak mate inu znacku televizora, riad'te sa pokynmi
nastavenia zvuku v navode na pouzitie. V pripade problému sa obratte na
zdkaznicku linku.

Poznamka: Dostupnost jednotlivych typov pripojeni sa moze liit v zavislosti
od konkrétneho modelu televizora.
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POUZITIE SLUCHADIEL S TELEFONOM / TABLETOM

1. Vypnite dokovaciu stanicu alebo ju odpojte od zdroja napajania.

2. Uvedte prepinac na sluchadlach do polohy ON. Indikac¢na didda sa rozblika
striedavo ¢erveno a modro, ¢o signalizuje prepnutie do rezimu parovania.

3. Aktivujte funkciu Bluetooth na svojom zariadeni a vyhiadajte v zozname
dostupnych zariadeni Bluetooth nazov ,LAMAX Cinetunel TV*.

Poznamka: Pre opatovné pripojenie sluchadiel k dokovacej stanici, zap-

nite dokovaciu stanicu, prip. ju pripojte k zdroju napajania, a déjde k auto-

matickému sparovaniu.

Ak pripojite samostatné sluchadla k inému zariadeniu (napr. telefonu alebo

-10 -



tabletu) cez Bluetooth, bude potrebné vstupit do zoznamu pripojenych zaria-
deni a manualne pripojit slichadla k danému zariadeniu.

NABIJANIE SLUCHADIEL
Nabite sluchadld, ked' sa rozblikd indikacna didda na cerveno.

SPOSOB NABIJANIA 1:

1. Pripojte dokovaciu stanicu k zdroju napajania pomocou napajacieho ka-
bla a adaptéra. Ked' nie su sluchadla sparované cez Bluetooth, indikaéna
didda dokovacej stanice sa rozblikd modro. Ak su uz slichadla sparované,
indikacna dioda dokovacej stanice sa rozsvieti na modro.

2. VloZte sluchadld do dokovacej stanice, tak aby sa nabijacie kontakty
dotykali. Indikaéna didda dokovacej stanice sa rozsvieti na Eerveno.

3. Ked sa indika¢na didda na sluchadlach rozsvieti na modro a na dokovacej
stanici zelene, su slichadla nabité.

4. Odpojte dokovaciu stanicu od zdroja napajania.

Poznamka: Uistite sa, Ze je hlavovy most zasunuty pred umiestnenim sluchad-

iel do dokovace;j stanice.

Poznamka: Odporuc¢ame pouzivat dokovaciu stanicu na nabijanie slichadiel

po kazdom ich pouZiti.

Poznamka: Sltichadla nie je mozné pouzivat, zatial o sa nabija.

SPOSOB NABIJANIA 2:

1. Zapojte USB-C koncovku kabla do nabijacieho portu slichadiel a USB-A
koncovku kabla do vstupného portu vasho pocitaca, sietového adaptéra
alebo power banky.

2. Indikaéna didda slichadiel sa rozsvieti na &erveno, zatial o sa budu
sliichadla nabijat. Doba nabijania trva spravidla 2 hodiny.

3. Indika¢na didda sa rozsvieti na modro, ked' su slichadla nabité.

INDIKACNE DIODY POCAS NABIJANIA

I L. Indika¢na diéda

Indikaéna dioda ! .
Stav . . na dokovacej Vyznam

na sluchadlach .

stanici
Nabijanie. Svieti na ¢erveno. | Svieti na Cerveno. jSa;;rizvne nabi-
PIné nabitie. Svieti modro. Svieti zeleno. jSa;:]rizvne nabi-
SlL.JCh.adI? sd Blikd na modro.  [Svieti modro. !\Ie:'spravne nabi-
pripojené. janie.
Nabijanie Blika striedavo s Nespravne nabi-
" ) < Bez indikacie. L

sluchadiel zlyhalo. | Eerveno a zeleno. janie.
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PREPINANIE MEDZI DOKOVACOU STANICOU A
BLUETOOTH SLUCHADLA

SLUCHADLA SU PRIPOJENE K TELEFONU/TABLETU.

1

2.
3.

Najskor vypnite Bluetooth funkciu v pripojenom zariadeni (teleféone alebo
tablete).

Potom zapnite dokovaciu stanicu.

Sluchadla sa automaticky pripoja k dokovacej stanici.

SLUCHADLA SU PRIPOJENE K DOKOVACEJ STANICI.

1.
2.

3.

Vypnite dokovaciu stanicu (alebo ju odpojte od zdroja napajania).

Otvorte funkciu Bluetooth vo svojom zariadeni av zozname kliknite na
+LAMAX Cinetunel TV*“.

Déjde k sparovaniu zariadenia so sliichadlami.

SPAROVANIE SLUCHADIEL K DOKOVACEJ STANICI

1

Vymaz existujuceho pripojenia: Ked' je dokovacia stanica zapnuta, ale
slichadld nie su pripojené, podrzte multifunkéné tlacidlo na dokovacej
stanici na 5 sekund pre vstup do reZimu parovania. Indikacna dioda
dokovacej stanice bude blikat striedavo ¢erveno a modro. Stlacte dvakrat
multifunkéné tlacidlo na dokovacej stanici a indikacna didéda dokovacej
stanice sa rozsvieti fialovo na 3 sekundy. To znamena, Ze existujuce
pripojenie sluchadiel bolo vymazané.

Sparovanie dokovacej stanice so sluchadlami: Po Uspesnom vymazani
pripojenia slichadiel sa dokovacia stanica automaticky prepne do rezimu
parovania. Zapnite sliuchadla a tie sa automaticky sparuju a pripoja
k dokovacej stanici. Zaznie zvukovy signal a indikacna diéda dokovacej
stanice sa rozsvieti na modro.

Poznamka: Dokovacia stanica podporuje iba sluchadla LAMAX Cinetunel TV.
Iné sluchadla nebude mozné sparovat a pripojit.
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OTAZKY A ODPOVEDE

Otazka

Odpoved

Pri televizoroch
Samsung alebo
LG sa sluchadla
znova nepripoja
k dokovacej

Smart televizory Samsung / LG maju tendenciu sa parovat
s dostupnymi zariadeniami priamo, ¢o méze blokovat
opatovné pripojenie cez dokovaciu stanicu. Mozete
vykonat nasledujlce:

Odmietnut zariadenie: ked televizor zobrazi najdené
sluchadla, mézete ho odmietnut alebo zablokovat.
Odstranit zariadenie: ak ste uZ sluchadla sparovali
s televizorom, bude potrebné odstranit takéto pripojenie
Z0 zoznamu pripojenych zariadeni.

stanicl. Vypnut televizor: vypnite televizor tladidlom na televi-
zore, prip. ho odpojte od zdroja napéjania. Televizor nevy-
pnete na dialkovom ovladani, ale len prepnete do poho-
tovostného rezimu.
. Predvoleny reZim pripojenia dokovacej stanice je cez op-
Ako vybrat A, RS ! < NSV
ticky kabel. Po pripojeni Aux kabla sa rezim pripojenia au-
SPDIF/AUX? . f
tomaticky zmeni.
Je mozné
;(\alzrkodukovat Zavisi na znacke a modeli televizora, ¢i podporuje vystup
dvoch zariadeni sucasne.
z reproduktorov . L , . o
. Skontrolujte technické parametre, prip. navod na pouZzitie
televizora a . ;
, . daného televizora.
sluchadiel
sucasne?
Skontrolujte, ¢i je dokovacia stanica spravne pripojena
Hlasitost k televizoru. B
sluchadiel je Vyberte ponuku vystupu zvuku a pomocou dialkového
nizka. ovladania zvyste hlasitost.

Stlacte tlacidlo + na sluchadlach pre zvySenie hlasitosti.

Ako mam pripojit
sluchadla

k televizoru

cez dokovaciu
stanicu?

Pomocou optického kabla prepojte dokovaciu stanicu
s vasim televizorom.

Skontrolujte, ¢i su sluchadld a dokovacie stanice
sparované.

Nastavte format audio vystupu vasho televizora na PCM/
Stereo/Optical.

Pozn.: Pokial pouzivate set-top-box, kablovy prijimag,
Apple TV ¢i iné zariadenie, je potrebné vstupit do menu
daného zariadenia a prepnut format audio aj tu. Riad'te sa
pokynmi v ndvode na pouzitie daného zariadenia.
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Ako spoznam,
Ze sa sluchadla
nabijaju.

Ked sa sluchadld nabija indikacné diédy sluchadiel
a dokovaciu stanicu svieti erveno. Po nabiti sa indikaéna
didda sluchadiel rozsvieti na modro a dokovaciu stanicu
zelene.

Pokial sa indikaéna diéda rozsvieti zeleno alebo modro po
umiestneni sluchadiel do nej, slichadla sa nenabijaju. Vy-
berte sluchadla a vloZte ich znova. Uistite sa, Ze sa nabija-
cie kontakty dotykaju.

Co méam robit,
ked' su sluchadla
sparované,

ale zvuk nie je
synchronizovany
s televizorom
(pripojenie cez
opticky kabel)?

Skontrolujte, ¢i nie je zvuk slichadiel vypnuty. Stlacenim
tlacidla Mute obnovite zvuk.

Po zapnuti televizora stlacte tlacidlo Menu a dalej vy-
berte Zvuk/Audio, Pokrocilé nastavenie, Format digitalne-
ho vystupu zvuku/SPDIF/Audio vystup/HDMI a nasledne
vyberte PCM/Stereo/Optical. Konkrétny postup néjdete
v navode na pouzitie daného televizora.

Preco su
slichadla
zapnuté len
chvilku a potom
sa odpoja?

Odpojte a znovu pripojte koncovku optického kébla od
televizora.

Uistite sa, Ze su sluchadld sparované s dokovacou
stanicou.

Nastavte format audio vystupu na ,PCM"“.

Pozn.: Pokial pouzivate set-top-box, kablovy prijimag,
Apple TV ¢i iné zariadenie, je potrebné vstupit do menu
daného zariadenia a prepnut format audio aj tu. Riad'te sa
pokynmi v ndvode na pouzitie daného zariadenia.

V sluchadlach je
pocut bzucanie.
Co robit?

Odpojte audio kabel a znovu ho pripojte.
Uistite sa, Ze Ziadny kabel sa nenachadza v blizkosti
dokovacej stanice, inak by mohlo dgjst k ruseniu signalu.

Co mam robit
pre stimenie TV/
sluchadiel?

Stlacte tlacidlo Mute pre okamZité vypnutie zvuku. Zaznie
zvukovy signal a sltiichadla nebudu reprodukovat zvuk.
Opéatovnym stlaGenim obnovite zvuk zo sluchadiel. Zaznie
zvukovy signal.

Ak chcete stimit zvuk z TV aj sluchadiel sucasne, stlacte
tlagidlo Mute na dialkovom ovladani televizie.
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Co mam robit,
ked nie je
mozZné sparovat
sluchadla

s dokovacou
stanicou?

VymaZzte existujuce pripojenie sluchadiel a znovu ho
sparujte.

Ked' je dokovacia stanica zapnutd, ale sluchadla nie su
pripojené, podrzte multifunkéné tlacidlo na dokovacej
stanici na 5 sekund pre vstup do reZimu parovania. In-
dikacna dioda dokovacej stanice bude blikat striedavo
Cerveno a modro. Stlacte dvakrat multifunkéné tlacidlo
na dokovacej stanici a indika¢na didda dokovacej stanice
sa rozsvieti fialovo na 3 sekundy. To znamen3, Ze existu-
juce pripojenie sluchadiel bolo vymazané.

Pre¢o nemézem
ovladat
hlasitost?

Tlacidla hlasitosti na sluchadlach nastavuju hlasitost
samotnych sluchadiel.
Ak potrebujete upravit hlasitost televizora, pouzite tlacidla
na dialkovom ovladani.

Co mam urobit,
aby bolo mozné
reprodukovat
zvuk zo
sluchadiel

a televizora
sucasne?

Vyberte volbu Reproduktor televizora v ponuke vystupu
zvuku.

Riad'te sa pokynmi v navode na pouzitie daného televi-
zora.

MG&j televizor
ma k dispozicii
iba jeden port
na opticky
kabel. Co mam
robit, ked
chcem pouzivat
soundbar aj

Ked' pripojite soundbar k dokovacej stanici, uistite sa, Ze
soundbar podporuje audio vystup. Riad'te sa pokynmi
v navode na pouzitie daného zariadenia.

Pokial soundbar podporuje iba audio vstup, odportié¢ame
zakupit opticky rozdelovaé a zapojit ho do optického por-
tu vasho televizora. Tak budete moct zapojit dve zariade-
nia cez opticky kabel sucasne.

sluchadla?

PARAMETRE

Typ sluchadiel Bluetooth, TV
Ovladanie tlacidlové
Bezdrétova technoldgia Bluetooth 5.2
Podporované kodeky AAC, SBC
Dosah Bluetooth >15m
Frekvencny rozsah 20 Hz - 20 kHz
Impedancia 320
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Citlivost 100 dB

Velkost menida 40 mm

Kapacita batérie 420 mAh

Doba prehravania (80% hla-|az 36 h

sitost)

Doba prehravania (50% hla-|az 34 h

sitost)

Doba nabijania sluchadiel |120 min

Pocet mikrofénov 1

Konektivita USB-C na nabijanie, Digitalny opticky, 3,5 mm
Jack AUX, 2x L/R RCA

Funkcia Multifunkéné tlacidlo, Podpora hlasovych

asistentov Siri, Google Assistant, ovladanie
skladieb  (prehrat/pozastavit, dalSia/pred-
chadzajuca skladba), ovladanie hlasitost, in-
tegrovany mikroféon (ovlddanie telefénnych
hovorov - prijimanie/odmietanie a ukoncenie
hovoru), LED indikacia, ergonomicka konstruk-
cia, dobijacia stanica

Hmotnost 202 g
Rozmery 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

EU VYHLASENIE O ZHODE

Spolo¢nost elem6 s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie LAMAX Cinetunel TV
je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a d'alSimi prisluSnymi ustanoveniami
smernice 2014/30/EU, 2014/53/EU. VSetky produkty znacky LAMAX su
uréené na predaj bez obmedzeni v Nemecku, Ceskej republike, na Slovensku,
v Poisku, Mad'arsku a v dal$ich &lenskych krajinach EU. UpIné vyhlsenie o
zhode je mozné stiahnut z webu
https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

VYROBCA

elem6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Praha 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Tlacové chyby a zmeny v manudli su vyhradené.
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Sl A

Tento symbol oznaduije, 7e vyrobok spiia vietky prisludné smer-
nice EU.

Tento symbol oznacuje, Ze vyrobok sa nema likvidovat spolu

s beZnym komunalnym odpadom, a ma sa ekologicky likvidovat.

Tento symbol oznacuje zariadenie triedy ochrany II.
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LAMAX

ELECTRONICS
LAMAX Cinetunel TV

PL - INSTRUKCJA OBStUGI



SPIS TRESCI

STEROWANIE SEUCHAWKAMI....
STEROWANIE STACJA DOKUJACA
DIODA LED......
POD+ACZANIE STACJI DOKUJACEJ DO TELEWIZORA...
UZYWANIE StUCHAWEK Z TELEFONEM/TABLETEM....
£ ADOWANIE SEUCHAWEK

TOOTH ot bbb
PAROWANIE St UCHAWEK ZE STACJA DOKUJACA,..
PYTANIA | ODPOWIEDZI
PARAMETRY
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
PRODUCENT

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1x LAMAX Cinetunel TV (stacja dokujgca + stuchawki)
1x kabel USB-C

1x cyfrowy kabel optyczny

1x adapter 3,5 mm Jack - 2x L/R RCA

1x kabel 3,5 mm Jack

1x instrukcja obstugi

1x instrukcje bezpieczenstwa



OPIS

(CICISIOIOISIGIOLS)]

Przycisk wielofunkcyjny
Dioda kontrolna LED
Wiacznik /wytacznik
Wejscie tadowania USB-C
Styk tadowania

Przycisk +

Przycisk Mute

Przycisk -

Mikrofon

ClelelslsIsle)

Wejscie tadowania USB-C
Wejscie optyczne
Wejscie AUX Jack 3,5 mm
Wtacznik /wytgcznik

Styk tadowania

Przycisk wielofunkcyjny
Dioda kontrolna LED



STEROWANIE SLUCHAWKAMI

Wyjmij stuchawki ze stacji dokujgcej i ustaw przetgcznik

Wtacz stuchawek w pozycji ON. Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a
stuchawki automatycznie przejdg w tryb parowania.
Wytacz Ustaw przetgcznik w pozycji OFF. Rozlegnie sie sygnat
y1a dzwiekowy. Umies¢ stuchawki w stacji dokujacej.
Po wtaczeniu stuchawki automatycznie przejdg w tryb
s parowania.
Przejdz L . -
do trybu Aby sparowac z innym urzadzeniem, najpierw wytacz Blue-
. tooth podtgczonego urzadzenia. Kontrolka zacznie migac
parowania L o . A
naprzemiennie na czerwono i niebiesko, a takze rozlegnie sie
sygnat parowania.
Resetuij Nacisnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny stuchawek
przez 10 sekund.
Po wtaczeniu stuchawki automatycznie potacza sie z ostatnio
sparowanym urzgadzeniem.
Po potaczeniu stuchawek z urzadzeniem, najpierw wytgcz
Bluetooth podtgczonego urzadzenia. Kontrolka zacznie migaé
. naprzemiennie na czerwono i niebiesko, a takze rozlegnie sie
Ponownie . ! )
odtacz sygnat parowania. Na nowym urzadzeniu wyszukaj dostepne
poata . urzadzenia i kliknij ,LAMAX Cinetunel TV”, aby potaczy¢ stuc-
stuchawki . :
hawki z urzagdzeniem.
Po podtaczeniu stuchawek do urzadzenia wtacz je. Jesli
stuchawki zostaty juz sparowane z urzadzeniem, nacisnij raz
przycisk wielofunkcyjny na stuchawkach, aby je ponownie
potaczyé.
Zwigksz Nacisnij przycisk +
gtosnosé I przy )
Zmniejsz - .
ghosnosé Nacisnij przycisk -.
Wycisz Nacisnij przycisk wyciszenia.
Nastepny Przytrzymaj przycisk + przez 1 sekunde. Ta funkcja jest
utwor dostepna tylko po podtaczeniu telefonu/tabletu.
Poprzedni Przytrzymaj przycisk + przez 1 sekunde. Ta funkcja jest
utwor dostepna tylko po podtaczeniu telefonu/tabletu.

STEROWANIE STACJA DOKUJACA

Wtgcz
Bluetooth

Ustaw przetacznik na stuchawkach w pozycji ON.




Wytacz . "
Bluetooth Ustaw przetgcznik na stuchawkach w pozycji OFF.
Gdy stacja dokujgca nie jest sparowana, nacisnij i przytrzymaj
przycisk wielofunkcyjny na stacji dokujacej przez 5 sekund,
Wyczyse a kontrolka zacznie miga¢ naprzemiennie na czerwono i nie-
historie biesko. Nastepnie nacisnij dwukrotnie przycisk wielofunkcy-
parowania jny na stacji dokujacej, a kontrolka zaswieci sie na fioletowo
na 3 sekundy, sygnalizujgc pomysine wyczyszczenie historii
parowania.
tadowanie |Swieci na czerwono.
W petni .
natadowane Wytgeza sie.
DIODA LED
Typ Funkcje Dioda LED
Witaczanie Miga 2 razy na niebiesko.
Wytgczanie Miga 2 razy na czerwono.
Tryb parowania Miga naprzemiennie na czer-
wono i niebiesko.
- Miga na niebiesko raz na 10
Przetacz w tryb gotowosci sekund.
Odtwarzanie muzyki Miga dwa razy na niebiesko
. co 10 sekund.
Stuchawki - -
. Miga na niebiesko raz na 10
Potaczenie
sekund.
i . Miga na czerwono co se-
Usun parowanie
kunde.
tadowanie Swieci na czerwono.
Petne natadowanie Swieci na niebiesko.
Niski poziom natadowanial,,.
" Miga na czerwono.
baterii
Tryb parowania Miga naprzemiennie na czer-
wono i niebiesko.
. . Miga na niebiesko co se-
Stacja Tryb potgczenia kunde
dokujgea Potgczono Swieci na niebiesko.
tadowanie Swieci na czerwono.
Petne natadowanie Swieci na zielono.




PODLACZANIE STACJI DOKUJACEJ DO TELEWIZORA

Stacje dokujagca mozna podtaczyé do telewizora za pomocy wejscia optycz-
nego (cyfrowe optyczne), wejscia AUX Jack 3,5 mm lub 2 wejs¢ RCA L/R.

PODLACZANIE ZA POMOCA WEJSCIA OPTYCZNEGO (METODA

ZALECANA)

1. Podtacz dotaczony adapter USB do gniazdka elektrycznego w poblizu
telewizora. Podtacz koricéwke USB-A kabla zasilajgcego do gniazda adapt-
era, a koncowke USB-C kabla zasilajgcego do portu wejsciowego stacji
dokujacej. Ustaw przetacznik na stacji dokujgcej w pozycji ON (pozostaw
go w tej pozycji przez caty czas uzytkowania). Kontrolka stacji dokujacej
bedzie migac na niebiesko.

2. Podtacz stacje dokujaca do telewizora za pomoca kabla optycznego.

3. Witacz stuchawki, ustawiajac przetacznik w pozycji ON. Po wtaczeniu
stuchawki automatycznie przetacza sie w tryb parowania. Ustyszysz
dzwiek wiaczania, a nastepnie dZzwiek parowania. Sprawdz, czy kontrol-
ka stuchawek miga naprzemiennie na czerwono i niebiesko. Po pomysI-
nym sparowaniu stuchawek ustyszysz sygnat dzwiekowy, a kontrolka
stuchawek zacznie migaé na niebiesko.

4. Umiesc¢ stuchawki w stacji dokujacej, a kontrolka stacji dokujgcej zaswieci
sie na niebiesko.

5. Wtacz telewizor, przejdz do ustawien dzwieku i wybierz wyjscie kabla op-
tycznego (patrz réwniez ustawienia dZzwieku telewizora w dalszej czesci
instrukciji).

opTiOUT

Uwaga:

Sprawdz, czy zdjeto plastikowe zaslepki z kabla optycznego.

Upewnij sie, ze koniec kabla optycznego jest prawidtowo wtozony do ztgcza
telewizora. W przeciwnym razie mogg wystgpi¢ zaktocenia optyczne lub brak
dzwieku. Nie skrecaj ani nie zginaj kabla optycznego, poniewaz jest on wyko-
nany z materiatéw takich jak szkto lub plastik. Zginanie lub nacigganie moze
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go uszkodzic.

Wiekszos¢ telewizorow obstuguje wyjscie audio tylko przez jedno wyjscie cy-
frowe na raz, wiec jesli telewizor ma ztgcze HDMI ARC, ztgcze kabla optyczne-
go moze by¢ nieaktywne. Uzyj ztgcza HDMI ARC lub innej metody potaczenia
przez AUX/RCA, jak opisano ponizej.

Jesli bedziesz uzywaé kabla optycznego, konieczne jest ustawienie dzwieku
na ,PCM"”.

PODLACZANIE PRZEZ GNIAZDO 3,5 MM AUX
Podtgcz dotgczony adapter USB do gniazdka elektrycznego w poblizu
telewizora. Podtacz koricowke USB-A kabla zasilajgcego do gniazda
adaptera, a koncowke USB-C kabla zasilajgcego do portu wejsciowego w
stacji dokujacej. Ustaw przetacznik na stacji dokujgcej w pozycji ON.

2. Podtacz stacje dokujgcg do telewizora za pomocg kabla AUX 3,5 mm Jack.

=1

AUK35mm

PODLACZANIE PRZEZ 2 X L/R RCA

Podtacz dotgczony adapter USB do gniazdka elektrycznego w poblizu
telewizora. Podtacz koncoéwke USB-A kabla zasilajgcego do gniazda
adaptera, a koricéwke USB-C kabla zasilajgcego do portu wejsciowego w
stacji dokujacej. Ustaw przetgcznik na stacji dokujgcej w pozycji ON.

2. Podtacz stacje dokujaca do telewizora za pomocg dotgczonego adaptera
RCA.

REGULACJA DZ'WIEKU W TELEWIZORZE

Ponizsze schematy pokazujg, jak dostosowac dzwiek w telewizorach trzech
réznych marek. Jesli posiadasz telewizor innej marki, postepuj zgodnie z in-
strukcjami konfiguracji dzwigku w instrukcji obstugi. W razie jakichkolwiek
problemdw prosimy o kontakt z infolinig obstugi klienta.

Uwaga: Dostepnos¢ poszczegolnych typow potaczern moze sig roznic w
zaleznosci od modelu telewizora.
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SONY TV:
|
! 1
Headphones Whether has sound at
or speakers: the same time:
— l
: Press TV or .
Options remote control Options
B a— l
Settings Settings
Sound Sound
| !
Headphone/Audio Out Speakers
v \4 v v
Headphone Audio Out TV Speakers
(3.5, RCA,Optical)
| | |
(Sound or (TV and headphones

o

amplifier, etc.)

have sound at the
same time)

Audio System

(Headphones
have sound)

J




SAMSUNG TV:
1

v v v
connectting Output Output
fiber optical setting 1: setting 2:
method
v l l
MENU/ @ MENU/ @ MENU/ @
(Press TV or (Press TV or (Press TV or
remote control) remote control) remote control)
Settings @ Settings @ Settings &
1 1 ¥
Sound Sound Sound
Other Sound Speaker
Settings Output Settings
\ +
SPDIF Speaker
Output Select
Dolby PCM External TV
Digital l Speaker  Speaker
X (Fiber optical ‘ ‘
output) (external (Tv
device) speakers)
(3.5,RCA,
I T T 1 Optical)
v v v v 1
v External
Speaker Speaker/  Receiver  Optical (Tvand headphones
(3.5,RCA)  Audio Out have sound at the
same time)
{
(Tvand (Sound or (Headphone (Fiber optical
headphone  amplifier, hassound) output)
have sound etc.)
at the same
time)




4 LG TV:
Output
setting 1:
v v
MENU Press smart by remote
control @&
or setting ¢
I_!_I
SOUND
|
Sound Out
|
¥ ¥ i ¥ ¥
TV LG Sound LG Sound External Headphone
Speaker Sync Sync Speaker (3.5,RCA,
(TV has (Optical) (Wireless) (Optical/ Optical.
sound) HDMI ARC) Headphone
I has sound)
v
Digital
Sound Out
<PCM>
l
(Fiber optical
output) /




/ LGTV:

| ]
Output Output
setting 2: setting 3:

|
HOIME

v
settings &

l

@

|

(o]

I Sound
O |

v
Sound Setting
1

| [ T 1
M ARC v Digital
SOLIJND Mode Speaker Sound Out
Sound Out Off Oon (Optical

(TVhas (TVhas fiber)
no sound) sound)

l

Internal TV AudioOut LG Sound LG Sound AudioOut

Speaker (Optical/ Sync Sync (Wired
(TV has HDMIARC) (Optical) (Wireless) Headphones)
sound) 1
Digital Sound Out (Headphone
<PCM> has sound)

\ (Fiber optical output)

J

UZYWANIE SEtUCHAWEK Z TELEFONEM/TABLETEM
1. Wytacz stacje dokujgcy lub odtacz jg od zrodta zasilania.

2. Przesun przetacznik na stuchawkach do pozycji ON. Kontrolka bedzie mi-
gac¢ naprzemiennie na czerwono i niebiesko, sygnalizujgc tryb parowania.
3. Witacz funkcje Bluetooth w swoim urzadzeniu i wyszukaj ,LAMAX Cine-

tunel TV” na liscie dostepnych urzadzen Bluetooth.
Uwaga: Aby ponownie podtaczyé stuchawki do stacji dokujgcej,

witacz

stacje dokujgca lub podtacz jg do zrédta zasilania, a parowanie nastapi au-

tomatycznie.

Jesli podtaczysz samodzielne stuchawki do innego urzadzenia (np. telefonu

-10 -



lub tabletu) za posrednictwem Bluetooth, musisz wej$¢ na liste podtagczonych
urzadzen i recznie podtaczyé stuchawki do tego urzadzenia.

+ ADOWANIE SEtUCHAWEK
Nataduj stuchawki, gdy kontrolka zacznie migac¢ na czerwono.

METODA £t ADOWANIA 1:

1. Podtacz stacje dokujacg do zrédta zasilania za pomoca kabla zasilajgcego
i adaptera. Gdy stuchawki nie sg sparowane przez Bluetooth, kontrolka na
stacji dokujacej bedzie migac na niebiesko. Jesli stuchawki sg juz sparow-
ane, kontrolka na stacji dokujgcej zaswieci sie na niebiesko.

2. Umiesc¢ stuchawki w stacji dokujacej tak, aby styki tadowania sie stykaty.
Kontrolka na stacji dokujgcej zaswieci sie na czerwono.

3. Gdy kontrolka na stuchawkach zaswieci sie na niebiesko, a kontrolka na
stacji dokujgcej na zielono, stuchawki sg natadowane.

4. Odtacz stacje dokujgcy od zrodta zasilania.

Uwaga: Przed umieszczeniem stuchawek w stacji dokujacej upewnij sie, ze

patak jest zatozony.

Uwaga: Zalecamy tadowanie stuchawek za pomocy stacji dokujgcej po

kazdym uzyciu.

Uwaga: Stuchawek nie mozna uzywaé podczas tadowania.

METODA £t ADOWANIA 2:

1. Podtacz koncowke USB-C kabla do portu tadowania w stuchawkach, a
koncowke USB-A kabla do portu wejsciowego komputera, zasilacza sie-
ciowego lub powerbanku.

2. Kontrolka stuchawek zaswieci sie na czerwono podczas tadowania
stuchawek. Czas tadowania wynosi zazwyczaj 2 godziny.

3. Kontrolka zaswieci sie na niebiesko, gdy stuchawki bedg w petni natad-

owane.
KONTROLKA SWIECI SIE PODCZAS £t ADOWANIA.
Dioda LED |Kontrolka stacji .
Status B Znaczenie
stuchawek dokujacej
) Swieci na czer-|Swieci na czer-|Prawidtowe tad-
tadowanie. .
wono. wono. owanie.
W petni Swieci na nie-|. . . . Prawidtowe tad-
) Swieci na zielono. )
natadowany. biesko. owanie.
Stuchawki Miga na nie-|Swieci na nie-|Nieprawidtowe
podtaczone. biesko. biesko. tadowanie.
tadowanie Miga na przemian Nieorawidtowe
stuchawek nie na czerwono i zie- | Brak wskaznika. P .
} h tadowanie.
powiodto sie. lono.
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PRZELACZANIE MIEDZY STACJA DOKUJACA A
StUCHAWKAMI BLUETOOTH

St UCHAWKI SA POLACZONE Z TELEFONEM/TABLETEM.

1. Najpierw wytacz funkcje Bluetooth w podtaczonym urzadzeniu (telefonie
lub tablecie).

2. Nastepnie wtacz stacje dokujaca.

3. Stuchawki automatycznie potaczg sie ze stacjg dokujaca.

St UCHAWKI SA POLACZONE ZE STACJA DOKUJACA.

1. Wytacz stacje dokujgcy (lub odtacz jg od zrodta zasilania).

2. Otworz funkcje Bluetooth w swoim urzadzeniu i kliknij na liscie ,LAMAX
Cinetunel TV”.

3. Urzadzenie zostanie sparowane ze stuchawkami.

PAROWANIE StUCHAWEK ZE STACJA DOKUJACA

1. Usun istniejagce potaczenie: Gdy stacja dokujaca jest wtaczona, ale stuc-
hawki nie sg podtgczone, nacisnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny na
stacji dokujgcej przez 5 sekund, aby przej$¢ do trybu parowania. Kontrolka
na stacji dokujgcej bedzie miga¢ naprzemiennie na czerwono i niebiesko.
Nacisnij dwukrotnie przycisk wielofunkcyjny na stacji dokujgcej, a kontrol-
ka stacji dokujgcej zaswieci sie na fioletowo na 3 sekundy. Oznacza to, ze
istniejgce potgczenie ze stuchawkami zostato usuniete.

2. Parowanie stacji dokujgcej ze stuchawkami: Po pomysinym usunieciu
potaczenia ze stuchawkami stacja dokujgca automatycznie przejdzie w
tryb parowania. Wtacz stuchawki, a zostang one automatycznie sparow-
ane i potgczone ze stacjg dokujgca. Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a
kontrolka stacji dokujgcej zaswieci sie na niebiesko.

Uwaga: Stacja dokujgca obstuguje tylko stuchawki LAMAX Cinetunel TV.

Parowanie i podtgczanie innych stuchawek nie bedzie mozliwe.
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PYTANIA | ODPOWIEDZI

Pytanie

Odpowiedz

W telewizorach
Samsung lub
LG stuchawki
nie taczg sie
ponownie ze
stacjg dokujaca.

Telewizory Smart TV Samsung/LG zazwyczaj parujg
sie bezposrednio z dostepnymi urzgdzeniami, co moze
blokowaé ponowne potgczenie przez stacje dokujgca.
Mozesz wykonaé nastepujgce czynnosci:

Odrzu¢ urzadzenie: gdy telewizor wyswietli komu-
nikat o znalezieniu stuchawek, mozesz je odrzuci¢ lub
zablokowaé.

Usun urzadzenie: jesli stuchawki zostaty juz sparowane
z telewizorem, musisz usung¢ takie potgczenie z listy
podtaczonych urzadzen.

Wytacz telewizor: wytgcz telewizor przyciskiem na
telewizorze lub odtacz go od zasilania. Telewizora nie
wytacza sie za pomoca pilota, a jedynie przetagcza w tryb
czuwania.

Jak wybrac¢
SPDIF/AUX?

Domysinym trybem potaczenia stacji dokujacej jest ka-
bel optyczny. Po podtaczeniu kabla AUX tryb potgczenia
zmieni sie automatycznie.

Czy mozliwe
jest jednoczesne
odtwarzanie

Od marki i modelu telewizora zalezy, czy obstuguje on jed-
noczesne wyjscie sygnatu z dwdch urzadzen.

dzv",'e.klf z Sprawdz specyfikacje techniczng lub instrukcje obstugi
gtosnikow .
. . telewizora.
telewizora i
stuchawek?
Sprawdz, czy stacja dokujgca jest prawidtowo podtaczo-
Y na do telewizora.
GtoSnose w Wybierz menu wyjscia audio i zwieksz gtosnosé za po-
stuchawkach Y . vl © 9 P
) ) mocg pilota.
jest niska.

Nacisnij przycisk + na stuchawkach, aby zwiekszy¢
gtosnosé.

Jak podtaczyc¢
stuchawki do
telewizora za
pomocy stacji
dokujacej?

Podtacz stacje dokujaca do telewizora za pomoca kabla
optycznego.

Sprawdz, czy stuchawki i stacja dokujaca sg sparowane.
Ustaw format wyjscia audio w telewizorze na PCM/Ste-
reo/Optyczne.

Uwaga: Jesli uzywasz dekodera telewizji kablowej, de-
kodera telewizji kablowej, Apple TV lub innego urzadze-
nia, musisz wejs¢ do menu urzadzenia i tam réwniez
zmieni¢ format dzwieku. Instrukcje znajdziesz w instrukcji
obstugi urzadzenia.
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Skad mam
wiedzie¢, ze
stuchawki sie
tadujg?

Podczas tadowania stuchawek kontrolki na stuchawkach
i stacji dokujacej $wiecq na czerwono. Podczas tadowa-
nia kontrolka na stuchawkach zmieni kolor na niebieski, a
stacja dokujgca na zielony.

Jesli kontrolka zmieni kolor na zielony lub niebieski po
umieszczeniu stuchawek w stacji dokujgcej, stuchawki nie
tadujg sie. Wyjmij stuchawki i wtéz je ponownie. Upewnij
sie, ze styki tadowania sie stykaja.

Co zrobig, jesli
stuchawki sg
sparowane, ale
dzwiek nie jest
zsynchronizowa-
ny z telewizorem
(podtaczone
kablem optycz-
nym)?

Sprawdz, czy stuchawki nie sg wyciszone. Nacisnij przy-
cisk wyciszenia, aby przywroci¢ dzwiek.

Po wtaczeniu telewizora nacisnij przycisk Menu, a nas-
tepnie wybierz Dzwiek/Audio, Ustawienia zaawansowane,
Cyfrowy format wyjscia audio/SPDIF/Wyjscie audio/
HDMI, a nastepnie wybierz PCM/Stereo/Optyczne. Szcze-
gotowe informacje na ten temat znajdziesz w instrukcji
obstugi telewizora.

Odtacz i ponownie podtacz kabel optyczny od telewizora.
Upewnij sie, ze stuchawki sg sparowane ze stacjg doku-

Dlaczego jaca
sércchzz‘{\lk;i Ustaw format wyjscia audio na ,PCM”.
qczajg sie Uwaga: Jesli uzywasz dekodera telewizji kablowej, de-
na chwile, - X K
a nastepnie kodera telewizji kablowej, Apple TV lub innego urzadze-
rozt c(;:' o nia, musisz wejs¢ do menu urzadzenia i tam réwniez
qczajg: zmieni¢ format dzwieku. Postepuj zgodnie z instrukcjami
zawartymi w instrukcji obstugi urzgdzenia.
Stysze . Odtacz kabel audio i podtgcz go ponownie.
brzeczenie w o - = X L .
Upewnij sie, ze w poblizu stacji dokujgcej nie ma zadnych
stuchawkach. kabli, w przeciwnym razie sygnat moze by¢ zaktécan
Co zrobic? WP Y Y9 Y Y:
Nacisnij przycisk wyciszenia, aby natychmiast wytaczyc
. dzwiek. Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a stuchawki
Co zrobic, P
N przestang odtwarzac dzwiek.
aby wyciszy¢ s . C e s .
telewizor/ Namsnulpor}owme, aby’ przywrocic dzwiek ze stuchawek.
stuchawki? Rozlegnie sie sygnat dzwigkowy.

Aby jednoczesnie wyciszy¢ telewizor i stuchawki, nacisnij
przycisk wyciszenia na pilocie telewizora.

14 -




Co zrobic, jesli
stuchawek nie
mozna sparowac
ze stacjg
dokujaca?

Usun istniejgce potaczenie stuchawkowe i sparuj je
ponownie.

Gdy stacja dokujaca jest wtgczona, ale stuchawki nie sg
podtaczone, nacisnij i przytrzymaj przycisk wielofunk-
cyjny na stacji dokujacej przez 5 sekund, aby przejs¢
do trybu parowania. Kontrolka stacji dokujgcej bedzie
migaé naprzemiennie na czerwono i niebiesko. Nacis$nij
dwukrotnie przycisk wielofunkcyjny na stacji dokujacej,
a kontrolka stacji dokujacej zaswieci sie na fioletowo na
3 sekundy. Oznacza to, ze istniejgce potaczenie stuc-
hawkowe zostato usuniete.

Dlaczego nie
moge regulowac
gtosnosci?

Przyciski gtosnosci na stuchawkach regulujg gtosnos¢ sa-
mych stuchawek.

Aby dostosowac gtosnos¢ telewizora, uzyj przyciskow na
pilocie.

Co zrobi¢, aby
jednoczesnie
odtwarzac¢
dzwiek ze
stuchawek i
telewizora?

Wybierz opcje ,Gtosniki telewizora” w menu wyjscia au-
dio.

Postepuj zgodnie z instrukcjami w instrukcji obstugi
telewizora.

Moj telewizor
ma tylko jedno
ztgcze optyczne.
Co mam zrobi¢,
jesli chce
uzywac zarowno
soundbara, jak i

Podtaczajac soundbar do stacji dokujgcej, upewnij sie, ze
soundbar obstuguje wyjscie audio. Postepuj zgodnie z in-
strukcjami w instrukcji obstugi urzadzenia.

Jesli soundbar obstuguje tylko wejscie audio, zalecamy
zakup rozdzielacza optycznego i podtgczenie go do por-
tu optycznego telewizora. Dzieki temu bedziesz mogt
podtaczy¢ dwa urzgdzenia za pomocg kabla optycznego

stuchawek? jednoczesnie.
PARAMETRY

Typ stuchawek Bluetooth, TV
Sterowanie przycisk

Technologia bezprzewodo-

Bluetooth 5.2

wa
Obstugiwane kodeki AAC, SBC
Zakres Bluetooth >15m

Zakres czestotliwosci 20 Hz - 20 kHz
Impedancja 320

Czutosé 100 dB
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Rozmiar przetwornika 40 mm

Pojemnos¢ baterii 420 mAh

Czas odtwarzania (80%|do 36 godz.

gtosnosci)

Czas odtwarzania (50%|do 34 godz.

gtosnosci)

Czas tadowania stuchawek 120 min

Liczba mikrofonow 1

tagcznosé USB-C do tadowania, cyfrowe optyczne, 3,5
mm Jack AUX, 2x L/R RCA

Cechy Przycisk wielofunkcyjny, obstuga asystentow

gtosowych Siri, Asystent Google, sterowanie
utworami (odtwarzanie/pauza, nastepny/po-
przedni utwor), regulacja gtosnosci, zintegrow-
any mikrofon (obstuga potaczen telefonicznych
- odbieranie/odrzucanie i koriczenie potaczen),
wskaznik LED, ergonomiczna konstrukcja,
stacja tadujgca

Waga 202 g
Wymiary 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma elem6 s.r.o. niniejszym oswiadcza, ze urzagdzenie LAMAX Cinetunel

TV jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektywy 2014/30/EU, 2014/53/EU. Wszystkie produkty
marki LAMAX sg przeznaczone do sprzedazy bez ograniczen na terenie
Niemiec, Czech, Stowaciji, Polski, Wegier i innych panstw cztonkowskich UE.
Petng deklaracje zgodnosci mozna pobrac¢ ze strony
https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

PRODUCENT

elemé6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Praga 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Korekty btedow w druku i zmiany w instrukcji zastrzezone.
Ten symbol oznacza, ze produkt jest zgodny ze wszystkimi wta-
$ciwymi dyrektywami UE.
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Ten symbol oznacza, ze produkt nie powinien by¢ wyrzucany ra-
zem ze zwyktymi odpadami komunalnymi i powinien by¢ utylizo-

- VANYW sposob przyjazny dla srodowiska.

|:| Ten symbol oznacza urzadzenie Il klasy ochronnosci.
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LAMAX

ELECTRONICS
LAMAX Cinetunel TV

HU - FELHASZNALOI KEZIKONYV



TARTALOMJEGYZEK

CSOMAG TARTALMA ......oooeerevvvteesssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnnes 1
LEIRAS
FEJHALLGATO VEZERLESE
DOKKOLOALLOMAS VEZERLESE
JELZO LED......
A DOKKOLOALLOMAS CSATLAKOZTATASA TEVEHEZ.
A FEJHALLGATO HASZNALATA TELEFONNAL/TABLETTAVAL....
A FEJHALLGATO TOLTESE
VALTAS DOKKOLO ES BLUETOOTH FEJHALLGATO KOZOTT
A FEJHALLGATO PAROSITASA A DOKKOLOHOZ
KERDESEK ES VALASZOK ....rvvvooenvseeesssssisssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssons
PARAMETEREK
EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
GYARTO ..ottt sssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnsssssanns

CSOMAG TARTALMA

1x LAMAX Cinetunel TV (dokkoldallomas + fejhallgato)
1x USB-C kabel

1x Digitalis optikai kabel

1x 3,5 mm-es Jack - 2x L/R RCA adapter

1x 3,5 mm-es Jack kabel

1x Hasznalati utmutato

1x Biztonsagi utasitasok



LEIRAS

@ Multifunkciés gomb USB-C tdltébemenet

®@ Jelzd LED @ Optikai bemenet

® ON/OFF (BE/KI) kapcsold @ 3,5 mm-es Jack AUX bemenet
@ USB-C toltdbemenet @ ON/OFF (BE/KI) kapcsolo

® Toltéérintkezd Toltéérintkezé

® +gomb @® Multifunkciés gomb

@ Mute gomb Jelzd LED

- gomb

® Mikrofon



FEJHALLGATO VEZERLESE

Bekapcsolas

Vegye ki a fejhallgatot a dokkoldallomasbdl, és éllitsa a fe-
jhallgato kapcsolojat ON allasba. Bekapcsolasi jel hallhatd, és
a fejhallgatd automatikusan parositasi médba Iép.

Kikapcsolas

Allitsa a kapcsolét OFF allasba. Kikapcsolasi jel hallhato. He-
lyezze a fejhallgatot a dokkoloallomasba.

Parositasi
modba lépés

Bekapcsolds utan a fejhallgatd automatikusan parositasi
modba lép.

Egy masik eszkdzzel vald parositdshoz elészor kapcsolja ki
a csatlakoztatott eszkdz Bluetooth-jat. Ezutan a jelzéfény
felvaltva pirosan és kéken villog, és parositasi jel hallhato.

Alaphelyzet-
be allitas

Nyomja meg és tartsa lenyomva a fejhallgatoé tobbfunkcids
gombjat 10 masodpercig.

Bekapcsolads utan a fejhallgatéd automatikusan csatlakozik az
utoljara parositott eszkdzhoz.

Amikor a fejhallgatd egy eszkdzhOz csatlakozik, elészor
kapcsolja ki a csatlakoztatott eszkéz Bluetooth-jat. Ezutan
a jelzéfény felvéltva pirosan és kéken villog, és parositasi jel

E;Jah:;g?to hallhatd. Az Uj eszk6zOn keresse meg az elérhetd eszkdzoket,
. és kattintson a ,LAMAX Cinetunel TV” elemre a fejhallgatd
lakoztatasa L . (s
eszkdzhoz valod csatlakoztatasahoz.
Miutan a fejhallgato csatlakoztatva van az eszkézhéz, kapc-
solja be a fejhallgatét, és ha a fejhallgatd mar parositva van
az eszkdzhdz, nyomja meg egyszer a fejhallgaté tdbbfunkcios
gombjat az eszkézhdz vald ujracsatlakozashoz.
:g\r;g:;c; Nyomja meg a + gombot.
?:gflg r?tése Nyomja meg a - gombot.
Némitas Nyomja meg a Némitas gombot.
Kovetkez6 Tartsa lenyomva a + gombot 1 masodpercig. Ez a funkcio
szam csak telefon/tablagép csatlakoztatasakor érhetd el.
PP Tartsa lenyomva a + gombot 1 masodpercig. Ez a funkcio
El6z6 szam

csak telefon/tablagép csatlakoztatasakor érhetd el.

DOKKOLOALLOMAS VEZERLESE

Bluetooth
bekapcsolasa

Kapcsolja a fejhallgaté kapcsolojat ON allasba.

Bluetooth
kikapcsolasa

Kapcsolja a fejhallgaté kapcsolojat OFF allasba.
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Ha a dokkolo nincs parositva, tartsa lenyomva a dokkolo mul-
tifunkcios gombjat 5 méasodpercig, mire a jelz6fény felvéltva

Peirosrfam pirosan és kéken villog. Ezutan nyomja meg kétszer a dokkold
elézmények R L. 2 . S aes . [
s multifunkcios gombijat, mire a jelz6fény 3 masodpercig lilara

torlése P SR . e
valt, jelezve, hogy a parositasi el6zmények sikeresen torélve
lettek.

Toités Pirosan vilagit

folyamatban git

Teljesen -

feltsltve Kialszik.

JELZO LED

Tipus Funkciok Jelzé LED
Bekapcsolas 2-szer kéken villog.
Kikapcsolas 2-szer pirosan villog.
Parositasi mod Eelvaltva pirosan és kéken
villog.
Készenléti modba valtas 19 mast?dpercenkent egyszer
kéken villog.
e 10 masodpercenként kétszer
Zene lejatszasa 4 .
. . kéken villog.
Fejhallgaté . .
o 10 masodpercenként egyszer
Hivas A .
kéken villog.
Parositas torlése Masodpercenkent pirosan
villog.
Toltés Folyamatos pirosan vilagit.
Teljes feltoltés Folyamatos kéken vilagit.
Alacsony akku- Pirosan villo
mulatortdltéttség 9
Parositasi mod Fplyamatos pirosan és kéken
villog.
Dokkolsal- | Csatlakozéasi mod :\ggsodperce”ke”t kéken vil-
lomas -

Csatlakoztatva

Folyamatos kéken vilagit.

Toltés

Folyamatos pirosan vilagit.

Teljes feltoltés

Folyamatos zdlden vildgit.

A DOKKOLOALLOMAS CSATLAKOZTATASA TEVEHEZ

A dokkoloallomas optikai bemeneten (digitalis optikai), 3,5 mm-es Jack AUX
bemeneten vagy 2x L/R RCA bemeneten keresztil csatlakoztathatd a TV-hez.



OPTIKAI BEMENETEN KERESZTULI CSATLAKOZTATAS

(AJANLOTT MODSZER)

Csatlakoztassa a mellékelt USB adaptert a TV kozelében 1év6 konnektorba.
Csatlakoztassa a tapkabel USB-A végét az adapter csatlakozojaba, a
tapkébel USB-C végét pedig a dokkoldallomas bemeneti portjaba. Allitsa a
dokkolddllomas kapcsoldjat ON allasba (hasznalat kdzben tartsa ebben az
allasban). A dokkoldallomas jelzéfénye kéken villogni fog.

2. Csatlakoztassa a dokkolodllomast a TV-hez az optikai kabellel.

3. Kapcsolja be a fejhallgatot a kapcsold ON allasba forditasaval. Bekapcsolas
utan a fejhallgatd automatikusan parositasi modba 1ép. Bekapcsolasi
sipolé hangot hall, majd egy parositasi sipold hangot. Ellendrizze, hogy
a fejhallgatd jelzéfénye felvaltva pirosan és kéken villog-e. Amikor a
fejhallgatd pérositasa sikeresen megtortént, sipold hangot hall, és a
fejhallgaté jelz6fénye kéken villogni kezd.

4. Helyezze a fejhallgatét a dokkolodllomasba, és a dokkoldallomas jelzéfénye
kékre valt.

5. Kapcsolja be a TV-t, adja meg a hangbeallitasokat, és valassza ki az optikai
kébel kimenetét (ldsd még a TV hangbeadllitasait a kézikonyv késdbbi
részében).

opT/OUT

Megjegyzés:
Gy6z6djon meg rola, hogy eltavolitotta a mlanyag kupakokat az optikai ka-
belrdl.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az optikai kabel vége megfeleléen van behely-
ezve a TV-csatlakozodba. Ellenkezd esetben optikai zajt tapasztalhat, vagy
egyaltaldan nem lesz hang. Ne csavarja vagy hajlitsa meg az optikai kabelt,
mivel Gvegbdl vagy mlanyagbdl készllt. A hajlitas vagy feszités karosithatja.
A legtébb TV egyszerre csak egy digitalis kimeneten keresztll tdmogatja a
hangkimenetet, igy ha a TV-je rendelkezik HDMI ARC-kal, az optikai kabel
csatlakozdja inaktiv lehet. Hasznalja a HDMI ARC csatlakozot vagy maés csat-
lakoztatasi médot AUX/RCA-n keresztll az alabbiakban leirtak szerint.
Optikai kabel hasznalata esetén a hangot ,PCM”-re kell allitani.
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CSATLAKOZTATAS 3,5 MM-ES JACK AUX CSATLAKOZON
KERESZTUL

1

Csatlakoztassa a mellékelt USB adaptert a TV kodzelében 1év6 konnektorba.
Csatlakoztassa a tapkabel USB-A végét az adapter aljzataba, a tapkabel
USB-C végét pedig a dokkoldegység bemeneti portjdba. Allitsa a
dokkoloegység kapcsolojat ON allasba.

Csatlakoztassa a dokkoloegységet a TV-hez a 3,5 mm-es Jack AUX
kabellel..

CSATLAKOZTATAS 2x B/J RCA CSATLAKOZON KERESZTUL

Csatlakoztassa a mellékelt USB adaptert a TV kozelében 1év6 konnektorba.
Csatlakoztassa a tapkabel USB-A végét az adapter aljzataba, a tapkabel
USB-C végét pedig a dokkoldegység bemeneti portjaba. Allitsa a
dokkoloegység kapcsolojat ON allasba.

Csatlakoztassa a dokkoloegységet a TV-hez a mellékelt RCA adapterrel.

AUDIO OUT

A TV HANGJANAK BEALLITASA

Az aldbbi dbrak harom kilénbdzd TV-maérka hangjanak bedllitdsat mutatjak
be. Ha mas markaju TV-je van, kérjuk, kdvesse a felhasznaldi kézikdnyvben
taldlhaté hangbedllitasi utasitdsokat. Probléma esetén forduljon az Ugy-
félszolgalathoz.

Megjegyzés: Az egyes csatlakozasi tipusok elérhetésége a TV-modelltdl fug-
gben véltozhat.



SONY TV:
|
! 1
Headphones Whether has sound at
or speakers: the same time:
— l
: Press TV or .
Options remote control Options
B a— l
Settings Settings
Sound Sound
| !
Headphone/Audio Out Speakers
v \4 v v
Headphone Audio Out TV Speakers
(3.5, RCA,Optical)
| | |
(Sound or (TV and headphones

o

amplifier, etc.)

have sound at the
same time)

Audio System

(Headphones
have sound)

J




SAMSUNG TV:
1

v v v
connectting Output Output
fiber optical setting 1: setting 2:
method
v l l
MENU/ @ MENU/ @ MENU/ @
(Press TV or (Press TV or (Press TV or
remote control) remote control) remote control)
Settings @ Settings @ Settings &
1 1 ¥
Sound Sound Sound
Other Sound Speaker
Settings Output Settings
\ +
SPDIF Speaker
Output Select
Dolby PCM External TV
Digital l Speaker  Speaker
X (Fiber optical ‘ ‘
output) (external (Tv
device) speakers)
(3.5,RCA,
I T T 1 Optical)
v v v v 1
v External
Speaker Speaker/  Receiver  Optical (Tvand headphones
(3.5,RCA)  Audio Out have sound at the
same time)
{
(Tvand (Sound or (Headphone (Fiber optical
headphone  amplifier, hassound) output)
have sound etc.)
at the same
time)




4 LG TV:
Output
setting 1:
v v
MENU Press smart by remote
control @&
or setting ¢
I_!_I
SOUND
|
Sound Out
|
¥ ¥ i ¥ ¥
TV LG Sound LG Sound External Headphone
Speaker Sync Sync Speaker (3.5,RCA,
(TV has (Optical) (Wireless) (Optical/ Optical.
sound) HDMI ARC) Headphone
I has sound)
v
Digital
Sound Out
<PCM>
l
(Fiber optical
output) /




/ LGTV: \

| ]
Output Output
setting 2: setting 3:

|
HOIME

v
settings &

l

@

|

(o]

I Sound
O |

v
Sound Setting
1

| [ T 1
M ARC v Digital
SOLIJND Mode Speaker Sound Out
Sound Out Off Oon (Optical

(TVhas (TVhas fiber)
no sound) sound)

l

Internal TV AudioOut LG Sound LG Sound AudioOut

Speaker (Optical/ Sync Sync (Wired
(TV has HDMIARC) (Optical) (Wireless) Headphones)
sound) 1
Digital Sound Out (Headphone
<PCM> has sound)

\ (Fiber optical output) /

A FEJHALLGATO HASZNALATA TELEFONNAL/
TABLETTAVAL

1. Kapcsolja ki a dokkoloallomast, vagy huzza ki a tapforrasbol.

2. Csusztassa a fejhallgatd kapcsoldjat ON allasba. A jelzéfény felvaltva pi-
rosan és kéken villog, jelezve, hogy parositasi modban van.

3. Aktivélja a Bluetooth funkciot az eszkdzén, és keresse meg a ,LAMAX
Cinetunel TV” elemet az elérhetd Bluetooth-eszkdzok listajaban.

Megjegyzés: A fejhallgatd dokkoldallomashoz vald ujracsatlakoztatasahoz

kapcsolja be a dokkolddllomast, vagy csatlakoztassa egy tapforrashoz, és a

parositas automatikusan megtorténik.
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Ha a kulénallé fejhallgatot egy masik eszkdézhoz (pl. telefonhoz vagy ta-
blagéphez) csatlakoztatja Bluetooth-on keresztll, akkor meg kell adnia a
csatlakoztatott eszkdzok listajat, és manualisan kell csatlakoztatnia a fejhall-
gatot az adott eszkdzhoz.

A FEJHALLGATO TOLTESE
Toltse fel a fejhallgatdt, amikor a jelzéfény pirosan villog.

1. TOLTESI MODSZER:

1. Csatlakoztassa a dokkoloallomast egy aramforrashoz a tapkabel és az
adapter segitségével. Ha a fejhallgatd nincs Bluetooth-on keresztil
parositva, a dokkoldallomas jelzéfénye kéken villog. Ha a fejhallgatd mar
parositva van, a dokkoldallomas jelzéfénye kéken vilagit.

2. Helyezze a fejhallgatot a dokkoldallomasba ugy, hogy a toltéérintkezék
érintkezzenek. A dokkoldallomas jelzéfénye pirosan vilagit.

3. Amikor a fejhallgatd jelzé6fénye kéken, a dokkoloallomas jelz6fénye pedig
z6lden vilagit, a fejhallgato fel van téltve.

4. Huzza ki a dokkoloallomast az aramforrasbal.

Megjegyzés: Miel6tt a fejhallgatot a dokkoldallomasba helyezné, gy6zddjon

meg arrol, hogy a fejpant be van helyezve.

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy minden hasznalat utan a dokkoldallomast

hasznalja a fejhallgato toltéséhez.

Megjegyzés: A fejhallgatd nem hasznalhaté toltés kdzben.

2. TOLTESI MODSZER:

1. Csatlakoztassa a kabel USB-C végét a fejhallgato toltéportjaba, az USB-A
végét pedig a szamitogép, a halézati adapter vagy a hordozhatd toIt6é
bemeneti portjaba.

2. A fejhallgato jelz6fénye pirosra valt, amig a fejhallgatd toltédik. A toltési
id6 altalaban 2 ora.

3. Ajelzéfény kékre valt, amikor a fejhallgato teljesen fel van toltve.

JELZOFENYEK VILAGITANAK TOLTES KOZBEN
Dokkoldallomas

csatlakoztatva

Villo kék.

Folyamatos kék.

Allapot Fejhallgaté LED | "o Jelentés
Toltés Folyamatos piros. | Folyamatos piros. |Helyes toltés.
Teljesen feltdltve |Folyamatos kék. |Folyamatos z6ld. |Helyes toltés.
Fejhallgato

Helytelen toltés.

A fejhallgato
toltése sikertelen.

Valtva pirosan és
z6lden villog.

Nincs jelzés.

Helytelen toltés.
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VALTAS DOKKOLO ES BLUETOOTH FEJHALLGATO
KOZOTT

A FEJHALLGAT(') CSATLAKOZTATVA VAN A TELEFONHOZ/
TABLAGEPHEZ.

1

2.

3.

Elészor kapcsolja ki a Bluetooth funkciot a csatlakoztatott eszk6zon (tele-
fonon vagy tablagépen).

Ezutan kapcsolja be a dokkolét.

A fejhallgaté automatikusan csatlakozik a dokkolohoz.

A FEJHALLGATO CSATLAKOZIK A DOKKOLOHOZ.

2.

3.

Kapcsolja ki a dokkoldt (vagy huzza ki a tapforrasbdl).

Nyissa meg a Bluetooth funkciot az eszkézén, és kattintson a listaban a
,LLAMAX Cinetunel TV” elemre.

Az eszkdz parositva lesz a fejhallgatoval.

A FEJHALLGATO PAROSITASA A DOKKOLOHOZ

1

A meglévd kapcsolat torlése: Amikor a dokkold be van kapcsolva, de a
fejhallgatd nincs csatlakoztatva, tartsa lenyomva a dokkold multifunkcios
gombjat 5 masodpercig a parositasi médba Iépéshez. A dokkold jelzé6fénye
felvaltva pirosan és kéken villog. Nyomja meg kétszer a dokkold multi-
funkcios gombijat, és a dokkolo jelz6fénye 3 masodpercig lilara valt. Ez azt
jelenti, hogy a meglévé fejhallgatd-kapcsolat torélve lett.

A dokkoloegység parositasa a fejhallgatéval: A fejhallgatd-kapcsolat sik-
eres tOrlése utan a dokkoldegység automatikusan parositasi modba Iép.
Kapcsolja be a fejhallgatot, és az automatikusan parosodik és csatlakozik a
dokkoldegységhez. Sipold hang hallatszik, és a dokkoloegység jelzé6fénye
kékre valt.

Megjegyzés: A dokkoléegység csak a LAMAX Cinetunel TV fejhallgatokat
tamogatja. Mas fejhallgatok nem parosithatok és csatlakoztathatok.
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KERDESEK ES VALASZOK

Kérdés

Valasz

Samsung vagy
LG tévéken a
fejhallgatd nem
csatlakozik Ujra
a dokkoloal-
lomashoz.

A Samsung/LG okostévék altalaban kozvetlenll paro-
sulnak az elérhet6é eszkozokkel, ami blokkolhatja a dok-
koléegységen keresztlli Ujracsatlakozast. A kOvetkezoket
teheti:

Eszkoz elutasitasa: amikor a tévé megjeleniti a talalt fe-
jhallgatot, elutasithatja vagy blokkolhatja azt.

EszkoOz eltavolitasa: ha mar parositotta a fejhallgatot a
tévével, akkor el kell tavolitania az ilyen kapcsolatot a cs-
atlakoztatott eszkozok listajabol.

A tévé kikapcsolasa: kapcsolja ki a tévét a tévén talalhato
gombbal, vagy huzza ki az aramforrasbdl. A tévét nem a
taviranyitoval kapcsolja ki, csak készenléti Uzemmddba
kapcsolja.

Hogyan tudom

A dokkoloegység alapértelmezett csatlakozasi modja az

kivalasztani optikai kabel. Az Aux kabel csatlakoztatasakor a csat-
az SPDIF/AUX A ) e

- lakozasi moéd automatikusan megvaltozik.
lehetéséget?
Lehetséges
egyszerre A tévé markajatdl és modelljétdl fugg, hogy tdamogatja-e
lejatszani a két eszkdz egyidejl kimenetét.

hangot a tévé
hangszoréibdl és
a fejhallgatébol?

Ellendrizze a tévé mdlszaki adatait vagy felhasznaloi
kézikdnyvét.

A fejhallgato
hangereje
alacsony.

Ellendrizze, hogy a dokkoldegység megfeleléen van-e cs-
atlakoztatva a tévéhez.

Vélassza ki az audiokimenet menit, és ndvelje a hangerét
a taviranyitoval.

A hanger6 néveléséhez nyomja meg a fejhallgaté + gomb-
jat.

Hogyan csat-
lakoztathatom
a fejhallgatét a
tévéhez a dok-
koléallomason
keresztll?

Csatlakoztassa a dokkoldallomast a tévéhez optikai ka-
bellel.

Ellendrizze, hogy a fejhallgatd és a dokkolddllomas
parositva van-e.

Allitsa a tévé hangkimeneti formatumat PCM/Sztered/
Optikai értékre.

Megjegyzés: Ha set-top boxot, kabeltévé-vevét, Apple
TV-t vagy mas eszkdzt hasznal, akkor az eszkéz menujé-
ben kell kivalasztania a hangformatumot. Az utasitasokért
tekintse meg az eszkdz felhasznaloi kézikdnyvét.
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Honnan
tudom, hogy
a fejhallgaté
to1tédik?

Amikor a fejhallgatd toltédik, a fejhallgaton és a dok-
koldéallomason [évé jelzéfény pirosra valt. Toltés kdzben
a fejhallgaton [évé jelzéfény kékre, a dokkolodllomason
pedig zOldre valt.

Ha a jelzéfény zoldre vagy kékre valt a fejhallgato dok-
koldéallomasba helyezése utan, a fejhallgatd nem toltédik.
Vegye ki a fejhallgatét, majd helyezze vissza. Gy6z6djon
meg arrdl, hogy a toltéérintkezdk érintkeznek.

Mit tegyek, ha

a fejhallgaté
parositva van,
de a hang nincs
szinkronban

a tévével
(optikai kabellel
csatlakoztatva)?

Ellendrizze, hogy a fejhallgato nincs-e elnémitva. A hang
visszaallitdasdhoz nyomja meg a Némitas gombot.

A TV bekapcsolasa utan nyomja meg a Menl gombot,
majd valassza a Hang/Audio, Speciadlis beallitasok, Dig-
italis audiokimeneti formatum/SPDIF/Audio kimenet/
HDMI lehet6séget, végll pedig a PCM/Sztere6/Optikai le-
hetdséget. A pontos eljarasért tekintse meg a TV haszna-
lati Utmutatojat.

Miért kapcsol be
egy pillanatra a
fejhallgatd, majd
lecsatlakozik?

Huzza ki, majd csatlakoztassa Ujra az optikai kabelt a TV-
bél.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy a fejhallgatd parositva van a
dokkoloegységgel.

Allitsa a hangkimeneti formatumot ,PCM"-re.
Megjegyzés: Ha set-top boxot, kabeltévé-vevdegységet,
Apple TV-t vagy mas eszkozt hasznal, akkor be kell lép-
nie az eszkdz menUjébe, és ott is at kell allitania a hang-
formatumot. Kbvesse az eszkdz hasznalati utmutatdjaban
taldlhatd utasitédsokat.

Zug6 hangot

Huzza ki, majd csatlakoztassa Ujra az audiokabelt.

hallok a Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek kabelek a
fejhallgatdban. |dokkoldegység kozelében, kulonben a jel zavart
Mit tegyek? szenvedhet.
A hang azonnali kikapcsoldsahoz nyomja meg a Mute
gombot. Sipold hang hallatszik, és a fejhallgatdé nem
Mit tegyek a jatszik le hangot.

tévé/fejhallgato
némitasahoz?

A fejhallgatéd hangjanak visszaadllitdésahoz nyomja meg
ismét a gombot. Sipold hangot fog hallani.

ATV és a fejhallgatod egyidejli némitédsahoz nyomja meg a
TV tavirdnyitdjan taldlhaté Mute gombot.
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Mit tegyek, ha a
fejhallgatd nem
parosithaté a
dokkoloallomas-
sal?

Tordlie a meglévd fejhallgato-kapcsolatot, és parositsa
djra.

Ha a dokkoléegység be van kapcsolva, de a fejhallgatd
nincs csatlakoztatva, tartsa lenyomva a dokkoldegység
tobbfunkcids gombjat 5 masodpercig a parositasi médba
lépéshez. A dokkoldegység jelzéfénye felvaltva pirosan
és kéken villog. Nyomja meg kétszer a dokkoloegység
tobbfunkcios gombjat, és a dokkoldegyseég jelzéfénye 3
masodpercig lildra valt. Ez azt jelenti, hogy a meglévé fe-
jhallgato-kapcsolat torl6dott.

csak egy optikai
portja van. Mit
tegyek, ha a
soundbart és

a fejhallgatot

Miért nem A fejhallgatd hangerészabalyzé gombjai maguknak a fe-

tudom jhallgatoknak a hangerejét allitjak be.

szabalyozni a Ha a TV hangerejét kell allitania, hasznalja a taviranyité

hangerét? gombjait.

Mit tegyek,

ha egyszerre Vélassza a TV hangszoro lehetdséget az audio kimenet

szeretném "

lejatszani m‘fanuben. (iai LAk . . .
Kovesse a TV felhasznaldi kézikdnyvében talalhatd

a hangot a utasitasokat

fejhallgatobdl és '

a tévébdl?

A tévémnek A soundbar dokkoloegységhez valo csatlakoztatasakor

gy6z6djon meg arrdl, hogy a soundbar tdmogatja a hang-
kimenetet. Kbvesse az eszkoz felhasznaloi kézikdnyvében
talalhaté utasitasokat.

Ha a soundbar csak a hangbemenetet tamogatja, java-
soljuk, hogy vasaroljon optikai elosztot, és csatlakoztassa

is hasznalni azt a TV optikai portjdhoz. Ez lehetdvé teszi két eszkdz
szeretném? egyideju csatlakoztatasat optikai kdbelen keresztul.
PARAMETEREK

Fejhallgato tipusa Bluetooth, TV

Vezérldk gomb

Vezeték nélkili technoldgia | Bluetooth 5.2

Tamogatott kodekek AAC, SBC

Bluetooth tartomany >15m

Frekvenciatartomany 20 Hz - 20 kHz

Impedancia 320

Erzékenység 100 dB
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Meghajté mérete 40 mm
Akkumulator kapacitasa 420 mAh
Lejatszasi id6  (80%-os|akar 36 ora

hangerd)

Lejatszasi id6  (50%-os|akar 34 dra

hangerd)

Fejhallgato toltési ideje 120 perc

Mikrofonok szama 1

Csatlakoztathatosag USB-C toltéshez, digitalis optikai, 3,5 mm-es
Jack AUX, 2x B/J RCA

Jellemzdék Multifunkcios gomb, Tamogatja a Siri és Goog-

le Assistant hangasszisztenseket, dalvezérlés
(lejatszas/szlnet, kovetkezd/elézé dal), hang-
erdszabalyzo, beépitett mikrofon (telefonhivas
vezérlése - hivas fogadasa/elutasitasa és befe-
jezése), LED-es kijelzd, ergonomikus kialakitas,

toltéallomas
Suly 202 g
Méretek 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az elem6 s.r.0. cég ezuton kijelenti, hogy a LAMAX Cinetunel TV megfelel

a 2014/30/EU, 2014/53/EU iranyelvek alapkodvetelményeinek és tovabbi
vonatkozo rendelkezéseinek. A LAMAX marka valamennyi terméke korlatozas
nélkul értékesithetd Németorszagban, Csehorszagban, Szlovakiaban,
Lengyelorszagban, Magyarorszagon és mas EU-tagdllamokban. A teljes
megfeleldségi nyilatkozat letdltheté a https://www.lamax-electronics.com/
support/doc/ weboldalrol.

GYARTO

elem6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Praha 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

A nyomdai hibak és a kézikdnyv valtoztatasainak joga fenntartva.

Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a termék megfelel az 6sszes vonat-
kozo EU-iranyelvnek.
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Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket nem szabad a normal
kommunalis hulladékkal egytt kidobni, és kdrnyezetbarat médon
kell artalmatlanitani.

Ez a szimbolum a II. védelmi osztalyu készlléket jeldli.
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LAMAX

ELECTRONICS
LAMAX Cinetunel TV

SL - NAVODILA ZA UPORABO



KAZALO VSEBINE

UPRAVLJANJE SLUSALK.
UPRAVLJANJE S PRIKLOPNO POSTAJO...
INDIKATOR LED.....
PRIKLJUCITEV POSTAJE NA TELEVIZOR
UPORABA SLUSALK S TELEFONOM/TABLICO...
POLNJENJE SLUSALK
PREKLOP MED PRIKLOPNO POSTAJO IN SLUSALKAMI BLUETOOTH......... 12
POVEZOVANJE SLUSALK S PRIKLOPNO POSTAUJO ......ccumrrreesmsssmnnnsssesssnns 12
VPRASANUJA IN ODGOVORI .cccrrrrrrrrrreessessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssseees 13
SPECIFIKACIJE
IZJAVA EU O SKLADNOSTI...
PROIZVAJALEC........ciii bbb bnes

VSEBINA PAKETA

1x LAMAX Cinetunel TV (priklopna postaja + sluSalke)
1x Kabel USB-C

1x Digitalni opti¢ni kabel

1% 3,5 mm Jack - 2x Adapter L/R RCA

1x Kabel 3,5 mm Jack

1x Uporabniski priro¢nik

1x Varnostna navodila



OPIS

@OPE® OO

Vecfunkceijski gumb
Indikator LED

Stikalo ON/OFF (VKLOP/
IZKLOP)

Vhod za polnjenje USB-C
Kontakt za polnjenje
Gumb +

Gumb Mute

Gumb -

@ OGRBe®

Mikrofon

Vhod za polnjenje USB-C
Opti¢ni vhod

3,5 mm vhod Jack AUX
Stikalo ON/OFF (VKLOP/
IZKLOP)

Kontakt za polnjenje
Vecfunkceijski gumb
Indikator LED



UPRAVLJA

NJE SLUSALK

Slusalke odstranite iz prikljuéne postaje in stikalo za slusalke

Vklop nastavite na ON (VKLOP). Zaslisali se boste signal za vklop in
sluSalke bodo samodejno presle v nacin seznanjanja.
Izklop Stikalo nastavite na OFF (IZKLOP). Zaslisali se boste signal za

izklop. Slusalke postavite v priklju¢no postajo.

Vstop v nacin
seznanjanja

Po vklopu bodo sluSalke samodejno presle v nacin seznan-
janja.

Ce zelite sluSalke seznaniti z drugo napravo, najprej izklo-
pite Bluetooth povezane naprave. Nato bo indikatorska luc¢-
ka izmeni¢no utripala rdece in modro ter se bo oglasil signal
seznanjanja.

Ponastavitev

Pritisnite in drzite vecfunkcijski gumb na slusalkah 10 sekund.

Po vklopu se bodo slusalke samodejno povezale z zadnjo
seznanjeno napravo.

Ko so slusalke povezane z napravo, najprej izklopite Bluetooth
povezane naprave. Nato bo indikatorska luc¢ka izmeni¢no utri-

Ponovna N L Lo
pala rdeCe in modro ter se bo oglasil signal seznanjanja. Na
povezava f L g < e
« novi napravi poiscite razpolozljive naprave in kliknite LAMAX
slusalk ) < M
Cinetunel TV«, da sluSalke poveZete z napravo.
Ko so slusalke povezane z napravo, jih vklopite in ¢e so bile
slusalke Ze seznanjene z napravo, enkrat pritisnite vecfunk-
cijski gumb na sluSalkah, da jih ponovno poveZete z napravo.
Povecan!e Pritisnite gumb +.
glasnosti
Zmanjsame Pritisnite gumb -.
glasnosti
Izklop zvoka |Pritisnite gumb za izklop zvoka.
Naslednja Drzite gumb + 1 sekundo. Ta funkcija je na voljo samo pri
skladba povezavi telefona/tablice.
Prejsnja Drzite gumb + 1 sekundo. Ta funkcija je na voljo samo pri
skladba povezavi telefona/tablice.
UPRAVLJANJE S PRIKLOPNO POSTAJO
Vklopi Obrnite stikalo na slugalkah v polozaj ON (VKLOP)
Bluetooth P ! )
Izklopi Obrnite stikalo na slugalkah v polozaj OFF (IZKLOP)
Bluetooth P . )




Ko priklopna postaja ni seznanjena, pritisnite in drzite vec¢-
funkcijski gumb na priklopni postaji 5 sekund, indikatorska

Pocisti . lu¢ka pa bo izmeni¢no utripala rdece in modro. Nato dvakrat
zgodovino e « P . . S
L pritisnite vecfunkcijski gumb na priklopni postaji in indikator-

seznanjanja o R, .
ska lu€ka bo za 3 sekunde zasvetila vijoli¢no, kar pomeni, da
je bila zgodovina seznanjanja uspes$no izbrisana.

Polnjenje Zasveti rdeCe.

Popolnpma 1zklopi se.

napolnjeno

INDIKATOR LED

Vrsta Funkcije Indikator LED
Vklop Utripa 2x modro.
Izklop Utripa 2x rdece.
. — Utripa izmeni¢no rdece in
Nacin seznanjanja
modro.
Preklop v stanje pripravl-|Utripa modro enkrat na 10
jenosti sekund.
. P Utripa modro dvakrat na 10
Slusalke Predvajanje glasbe sekund.
. Utripa modro enkrat na 10
Klic
sekund.
1zbrisi seznanjanje Utripa rdece vsako sekundo.
Polnjenje Sveti rdece.
Polno polnjenje Sveti modro.
Prazna baterija Utripa rdece.
o - Utripa izmeni¢no rdece in
Nacin seznanjanja
modro.
Priklopna Nacin povezave Utripa modro vsako sekundo.
postaja Povezano Sveti modro.
Polnjenje Sveti rdece.
Polnjenje Sveti zeleno.

PRIKLJUCITEV POSTAJE NA TELEVIZOR

Postajali$ce lahko prikljucite na televizor prek opti¢nega vhoda (digitalni op-
ti¢ni), 3,5 mm vhoda Jack AUX ali 2x L/R RCA vhoda.

PRIKLJUCITEV PREK OPTICNEGA VHODA (PRIPOROCEN NACIN)
1. Prilozeni USB adapter prikljucite v elektri¢no vticnico v bliZini televizorja.
Konec napajalnega kabla USB-A prikljugite v vti¢nico na adapterju in konec
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napajalnega kabla USB-C v vhodna vrata na postaji. Stikalo na postaji
obrnite v polozaj ON (VKLOP) (med uporabo ga pustite v tem poloZaju).
Indikatorska lu¢ka postaje bo utripala modro.

2. Prikljucite postajali§¢e na televizor z opti¢nim kablom.

3. Vklopite slusalke tako, da stikalo obrnete v poloZaj ON (VKLOP). Po vklopu
se bodo sluSalke samodejno preklopile v nacin seznanjanja. ZasliSali
boste zvok vklopa in nato zvok seznanjanja. Preverite, ali indikatorska
lu€ka sluSalk izmeni¢no utripa rdece in modro. Ko so slusalke uspe$no
seznanjene, boste zasliSali pisk in indikatorska lu¢ka sluSalk bo utripala
modro.

4. SluSalke postavite v priklopno postajo in indikatorska lu¢ka priklopne
postaje bo zasvetila modro.

5. Vklopite televizor, odprite nastavitve zvoka in izberite izhod opti¢nega
kabla (glejte tudi nastavitve zvoka televizorja v nadaljevanju priro¢nika).

opTiOUT

Opomba:

Preverite, ali ste odstranili plastiéne pokrovcke z optiénega kabla.

PrepriGajte se, da je konec optiénega kabla pravilno vstavljen v priklju¢ek
televizorja. V nasprotnem primeru lahko pride do opti¢nega Suma ali pa zvoka
ne bo. Optiénega kabla ne zvijajte ali upogibajte, saj je izdelan iz materialov,
kot sta steklo ali plastika. Upogibanje ali napenjanje ga lahko poskoduje.
Vecina televizorjev podpira avdio izhod samo prek enega digitalnega izhoda
hkrati, zato je priklju¢ek opti¢nega kabla morda neaktiven, ¢e ima va$ televi-
zor HDMI ARC. Uporabite konec HDMI ARC ali drug nacin povezave prek AUX/
RCA, kot je opisano spodaij.

Ce uporabljate optiéni kabel, morate zvok nastaviti na »PCM.

PRIKLJUCITEV PREK 3,5 MM VTIENICE AUX

1. Prilozeni adapter USB prikljucite v elektri¢no vti¢nico v bliZini televizorja.
Konec napajalnega kabla USB-A prikljucite v vti¢nico adapterja, konec
napajalnega kabla USB-C pa v vhodna vrata na priklopni postaji. Stikalo na
priklopni postaji preklopite v poloZaj ON (VKLOP).
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2. Za prikljucitev priklopne postaje na televizor uporabite kabel AUX z 3,5
mm vti¢nico.

POVEZAVA PREK 2x L/R RCA

1. PriloZeni adapter USB prikljucite v elektri¢no vti¢nico v bliZini televizorja.
Konec napajalnega kabla USB-A prikljucite v vti¢nico adapterja, konec
napajalnega kabla USB-C pa v vhodna vrata na priklopni postaji. Stikalo na
priklopni postaji preklopite v polozZaj ON (VKLOP).

2. Za prikljucitev priklopne postaje na televizor uporabite prilozeni adapter
RCA..

]2

NASTAVITVE ZVOKA TELEVIZORJA

Spodnji diagrami prikazujejo, kako nastaviti zvok televizorja za tri razlicne
znamke televizorjev. Ce imate televizor druge znamke, sledite nastavitvam
zvoka v uporabniskem priro&niku. Ce imate kakrsne koli teZave, se obrnite na
sluzbo za pomo¢ strankam.

Opomba: RazpolozZljivost posameznih vrst povezave se lahko razlikuje glede
na dolo¢en model televizorja.



SONY TV:
|
! 1
Headphones Whether has sound at
or speakers: the same time:
— l
: Press TV or .
Options remote control Options
B a— l
Settings Settings
Sound Sound
| !
Headphone/Audio Out Speakers
v \4 v v
Headphone Audio Out TV Speakers
(3.5, RCA,Optical)
| | |
(Sound or (TV and headphones

o

amplifier, etc.)

have sound at the
same time)

Audio System

(Headphones
have sound)

J




SAMSUNG TV:
1

v v v
connectting Output Output
fiber optical setting 1: setting 2:
method
v l l
MENU/ @ MENU/ @ MENU/ @
(Press TV or (Press TV or (Press TV or
remote control) remote control) remote control)
Settings @ Settings @ Settings &
1 1 ¥
Sound Sound Sound
Other Sound Speaker
Settings Output Settings
\ +
SPDIF Speaker
Output Select
Dolby PCM External TV
Digital l Speaker  Speaker
X (Fiber optical ‘ ‘
output) (external (Tv
device) speakers)
(3.5,RCA,
I T T 1 Optical)
v v v v 1
v External
Speaker Speaker/  Receiver  Optical (Tvand headphones
(3.5,RCA)  Audio Out have sound at the
same time)
{
(Tvand (Sound or (Headphone (Fiber optical
headphone  amplifier, hassound) output)
have sound etc.)
at the same
time)




4 LG TV:
Output
setting 1:
v v
MENU Press smart by remote
control @&
or setting ¢
I_!_I
SOUND
|
Sound Out
|
¥ ¥ i ¥ ¥
TV LG Sound LG Sound External Headphone
Speaker Sync Sync Speaker (3.5,RCA,
(TV has (Optical) (Wireless) (Optical/ Optical.
sound) HDMI ARC) Headphone
I has sound)
v
Digital
Sound Out
<PCM>
l
(Fiber optical
output) /




/ LGTV: \

Oquut Ouzput
setting 2: setting 3:
v !
HOME
o |
I v
¥ settings &
I Sound
v
v .
- Sound Setting
1

| [ T 1

M ARC v Digital
SOLIJND Mode Speaker Sound Out
Sound Out Off Oon (Optical

(TVhas (TVhas fiber)
no sound) sound)

l

Internal TV AudioOut LG Sound LG Sound AudioOut

Speaker (Optical/ Sync Sync (Wired
(TV has HDMIARC) (Optical) (Wireless) Headphones)
sound) 1
Digital Sound Out (Headphone
<PCM> has sound)

\ (Fiber optical output) /

UPORABA SLUSALK S TELEFONOM/TABLICO

1. Izklopite polnilno postajo ali jo izkljucite iz vira napajanja.

2. Stikalo na slusalkah premaknite v polozaj ON (VKLOP). Indikatorska lucka
bo izmenic¢no utripala rde¢e in modro, kar pomeni, da je naprava v nacinu
seznanjanja.

3. Aktivirajte funkcijo Bluetooth na svoji napravi in na seznamu razpolozljivin
naprav Bluetooth poiscite »LAMAX Cinetunel TV«.

Opomba: Ce elite slusalke ponovno povezati s polnilno postajo, vklopite pol-

nilno postajo ali jo prikljucite na vir napajanja, seznanjanje pa se bo izvedlo

samodejno.
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Ce samostojne slugalke prikljugite na drugo napravo (npr. telefon ali tablico)
prek Bluetootha, boste morali vstopiti na seznam priklju¢enih naprav in roéno
prikljugiti slusalke na to napravo.

POLNJENJE SLUSALK
Slusalke napolnite, ko indikatorska lu¢ka utripa rdece.

NACIN POLNJENJA 1:

1. Polnilno postajo prikljuéite na vir napajanja z napajalnim kablom in
adapterjem. Ko sluSalke niso seznanjene prek Bluetootha, indikatorska
luéka na polnilni postaji utripa modro. Ce so slusalke 7e seznanjene, bo
indikatorska lu¢ka na priklopni postaji svetila modro.

2. SluSalke postavite v priklopno postajo tako, da se polnilni kontakti dotika-
jo. Indikatorska lu¢ka na priklopni postaji bo svetila rdece.

3. Ko indikatorska lu¢ka na slualkah sveti modro, indikatorska lu¢ka na prik-
lopni postaji pa zeleno, so slusalke napolnjene.

4. Priklopno postajo izklju€ite iz vira napajanja.

Opomba: Preden sluSalke postavite v priklopno postajo, se prepricajte, da je

naglavni trak vstavljen.

Opomba: Priporo¢amo, da sluSalke po vsaki uporabi napolnite s priklopno

postajo.

Opomba: SluSalk med polnjenjem ni mogo&e uporabljati.

2. NACGIN POLNJENJA:

1. Prikljucite konec kabla USB-C v polnilno vti¢nico na slusalkah, konec kabla
USB-A pa v vhodno vti¢nico racunalnika, napajalnika ali prenosne baterije.

2. Indikatorska luéka slu$alk bo med polnjenjem slusalk svetila rdede. Cas
polnjenja obicajno traja 2 uri.

3. Indikatorska lucka bo svetila modro, ko bodo slusalke popolnoma napoln-
jene.

INDIKATORSKE LUCKE MED POLNJENJEM

-« Indikatorska
. LED Iuc¢ka za|, . .
Stanje < lu¢ka priklopne |Pomen
slusalke )
postaje
Polnjenje. Sveti rdece. Sveti rdece. J!zravnno polnjen-
Popolnpma Sveti modro. Sveti zeleno. F’rawlno polnjen-
napolnjeno. je.
SlL.JS.a”fe Utripa modro. Sveti modro. N.epfa""”o pol-
prikljucene. njenje.
Pplnjenje sluSalk Izm?nlpno utripa Brez indikatorja. N.epfavnno pol-
ni uspelo. rdece in zeleno. njenje.
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PREKLOP MED PRIKLOPNO POSTAJO IN SLUSALKAMI
BLUETOOTH

SLUSALKE SO POVEZANE Z VASIM TELEFONOM/TABLICO.

1. Najprej izklopite funkcijo Bluetooth na povezani napravi (telefonu ali tabli-
ci).

2. Nato vklopite priklopno postajo.

3. Slusalke se bodo samodejno povezale s priklopno postajo.

SLUSALKE SO POVEZANE S PRIKLOPNO POSTAJO.

1. Izklopite priklopno postajo (ali jo izkljucite iz vira napajanja).

2. Odprite funkcijo Bluetooth na vasi napravi in na seznamu kliknite »LAMAX
Cinetunel TV«.

3. Naprava bo povezana s slusalkami.

POVEZOVANJE SLUSALK S PRIKLOPNO POSTAJO

1. Izbris obstojeCe povezave: Ko je priklopna postaja vklopliena, vendar
slusalke niso povezane, pritisnite in drzZite ve¢namenski gumb na priklopni
postaji 5 sekund, da vstopite v nacin seznanjanja. Indikatorska lu¢ka na
priklopni postaji bo izmeni¢no utripala rdece in modro. Dvakrat pritisnite
veCnamenski gumb na priklopni postaji in indikatorska lucka priklopne
postaje bo za 3 sekunde zasvetila vijoli¢no. To pomeni, da je bila obstojeca
povezava slusalk izbrisana.

2. Seznanjanje priklopne postaje s slusalkami: Po uspesnem brisanju
povezave s slusalkami bo priklopna postaja samodejno presla v nacin
seznanjanja. Vklopite slusalke in samodejno se bodo seznanile in povezale
s priklopno postajo. Zaslisali boste pisk in indikatorska lucka priklopne
postaje bo zasvetila modro.

Opomba: Priklopna postaja podpira samo slusalke LAMAX Cinetunel TV.

Drugih slusalk ne bo mogoce seznaniti in povezati.
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VPRASANJA IN ODGOVORI

Vprasanje

Odgovor

Na televizorjih
Samsung ali
LG se slusalke
ne povezejo
ponovno s
priklopno
postajo.

Pametni televizorji Samsung/LG se obi¢ajno neposredno
povezejo z razpolozljivimi napravami, kar lahko blokira
ponovno povezavo prek priklopne postaje. Storite lahko
naslednje:

Zavrni napravo: ko televizor prikaZze najdene slusalke, jih
lahko zavrnete ali blokirate.

Odstrani napravo: Ce ste slusalke Ze seznanili s televizor-
jem, boste morali takSno povezavo odstraniti s seznama
povezanih naprav.

Izklopite televizor: izklopite televizor z gumbom na televi-
zorju ali ga odklopite iz vira napajanja. Televizorja ne izklo-
pite z daljinskim upravljalnikom, ampak ga le preklopite v
stanje pripravljenosti.

Kako izberem
SPDIF/AUX?

Privzeti nagin povezave priklopne postaje je prek opti¢ne-
ga kabla. Ko prikljucite kabel Aux, se nagin povezave sa-
modejno spremeni.

Ali je mogoce
hkrati predvajati
zvok iz
zvoc&nikov
televizorja in
slusalk?

Od znamke in modela televizorja je odvisno, ali podpira
izhod iz dveh naprav hkrati.

Preverite tehni¢ne specifikacije ali uporabniski priro¢nik
televizorja.

Glasnost slusalk
je nizka.

Preverite, ali je priklopna postaja pravilno priklju¢ena na
televizor.

Izberite meni zvocnega izhoda in poveéajte glasnost z
daljinskim upravljalnikom.

Pritisnite gumb + na sluSalkah, da povecate glasnost.

Kako priklju¢im
slusalke na
televizor prek
priklopne
postaje?

Priklopno postajo prikljucite na televizor z opti¢nim kab-
lom.

Preverite, ali so slusalke in priklopna postaja seznanjene.
Izhodni zvocéni format televizorja nastavite na PCM/Ste-
reo/Opti¢no.

Opomba: Ce uporabljate digitalni sprejemnik, kabelski
sprejemnik, Apple TV ali drugo napravo, morate odpreti
meni naprave in tam preklopiti zvo¢ni format. Za navodila
glejte uporabniski priroénik naprave.
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Kako vem, da se
sluSalke polnijo?

Ko se slusalke polnijo, indikatorske lucke na slusalkah in
priklopni postaji svetijo rdece. Med polnjenjem indikator-
ska lucka na sluSalkah sveti modro, priklopna postaja pa
zeleno.

Ce indikatorska ludka po vstavitvi sludalk v priklopno
postajo sveti zeleno ali modro, se slusalke ne polnijo. Od-
stranite slusalke in jih ponovno vstavite. Prepricajte se, da
se polnilni kontakti dotikajo.

Kaj naj storim,
Ge so sluSalke
seznanjene,
vendar zvok ni
sinhroniziran

s televizorjem
(povezan prek
optiénega
kabla)?

Preverite, ali so sluSalke izklopljene. Pritisnite gumb Mute,
da obnovite zvok.

Ko vklopite televizor, pritisnite gumb Meni, nato izberite
Zvok/Zvok, Napredne nastavitve, Oblika digitalnega
zvoénega izhoda/SPDIF/Zvoéni izhod/HDMI in nato iz-
berite PCM/Stereo/Opti€no. Za poseben postopek glejte
uporabniski priroénik televizorja.

Zakaj se slusalke
za trenutek
vklopijo in nato

Izklju€ite in ponovno prikljucite opti¢ni kabel iz televizorja.
Prepriajte se, da so sluSalke seznanjene s priklopno
postajo. Obliko zvo¢nega izhoda nastavite na »PCM«.

Opomba: Ce uporabljate digitalni sprejemnik, kabelski
sprejemnik, Apple TV ali drugo napravo, morate vstopiti

inejo?

prekinejo? v meni naprave in tam preklopiti obliko zvoka. Sledite na-
vodilom v uporabniskem priro¢niku naprave.

V slusalkah Izkljucite in ponovno prikljucite zvocni kabel.

sli§im brencanje.
Kaj naj storim?

Prepricajte se, da v blizini priklopne postaje ni kablov,
sicer lahko pride do motenj signala.

Kaj naj storim,
da utiSam
televizor/
slusalke?

Pritisnite gumb Mute, da takoj izklopite zvok. ZasliSali
boste pisk in sluSalke ne bodo predvajale zvoka. Ponovno
pritisnite, da obnovite zvok iz slusalk. ZasliSali boste pisk.
Ce elite hkrati izklopiti zvok televizorja in slualk, pritisnite
gumb Mute na daljinskem upravljalniku televizorja.

Kaj naj storim,
Ge slusalk

ni mogoce
seznaniti s
priklopno
postajo?

IzbriSite obstojeco povezavo slusalk in ju znova seznanite.
Ko je priklopna postaja vklopljena, vendar slusalke niso
povezane, pritisnite in drzite ve¢funkcijski gumb na prik-
lopni postaji 5 sekund, da vstopite v nacin seznanjanja. In-
dikatorska lucka priklopne postaje bo izmeni¢no utripala
rdece in modro. Dvakrat pritisnite vec¢funkcijski gumb na
priklopni postaji in indikatorska lu¢ka priklopne postaje bo
3 sekunde svetila vijoli¢no. To pomeni, da je bila obstojeca
povezava slusalk izbrisana.
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Zakaj ne morem
nadzorovati
glasnosti?

Gumbi za glasnost na sluSalkah sami prilagajajo glasnost
slusalk.

Ce morate prilagoditi glasnost televizorja, uporabite
gumbe na daljinskem upravljalniku.

Kaj naj storim,
da hkrati
predvajam zvok
iz slusalk in
televizorja?

V meniju zvoénega izhoda izberite TV zvocnik.
Sledite navodilom v uporabniskem priro¢niku televizorja.

Moj televizor ima
samo en opticni
vhod. Kaj naj
storim, ¢e Zelim
uporabljati tako
zvocéniski modul
kot sluSalke?

Pri priklopu zvo¢ne vrstice na priklopno postajo se pre-
pricajte, da zvocna vrstica podpira zvoéni izhod. Sledite
navodilom v uporabniskem priro¢niku naprave.

Ce va$a zvodna vrstica podpira samo zvod&ni vhod, pri-
poro¢amo nakup opti¢nega razdelilnika in ga prikljucite na
optiéna vrata televizorja. To vam bo omogo¢ilo hkratno
povezavo dveh naprav prek opti¢nega kabla.

SPECIFIKACIJE

Vrsta slusalk Bluetooth, TV

Upravljanje gumb

BrezZi¢na tehnologija Bluetooth 5.2

Podprti kodeki AAC, SBC

Obseg Bluetooth >15m

Frekvencni razpon 20 Hz - 20 kHz

Impedanca 320

Obcutljivost 100 dB

Velikost gonilnika 40 mm

Zmogljivost baterije 420 mAh

Cas predvajanja (80 % glas- [do 36 ur

nosti)

Cas predvajanja (50 % glas-|do 34 ur

nosti)

Cas polnjenja slusalk 120 min

Stevilo mikrofonov 1

Povezljivost USB-C za polnjenje, digitalni opti¢ni prikljucek,
3,5 mm priklju¢ek AUX, 2x L/R RCA
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Znacilnosti Vecfunkceijski gumb, podpora za glasovne po-
mocnike Siri, Google Assistant, upravljanje
skladb (predvajanje/pavza, naslednja/prej$n-
ja skladba), upravljanje glasnosti, integriran
mikrofon (upravljanje telefonskih klicev - spre-
jem/zavrnitev in konc¢anje klica), LED indikator,
ergonomska oblika, polnilna postaja

Teza 2029
Dimenzije 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Podjetje elemé6 s.r.o. s tem izjavlja, da je naprava LAMAX Cinetunel TV skladna
z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive 2014/30/
EU, 2014/53/EU. Vsi izdelki LAMAX so namenjeni prodaji brez omejitev v
Nemdiji, Ceski republiki, Slovaski, Poljski, MadZarski in drugih drzavah ¢lan-
icah EU. Celotna izjava o skladnosti je na voljo za prenos na spletni strani
www.lamax-electronics.com/support/doc.

PROIZVAJALEC

N elem6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Praga 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com
Napake pri tiskanju in spremembe uporabniskega prirocnika se lahko
spremenijo.
Ta znak pomeni, da je izdelek skladen z vsemi ustreznimi direk-
tivami EU.

E Ta znak oznacuje, da izdelka ne smete odvrec¢i med obicajne ko-
munalne odpadke in ga je treba odstraniti na okolju prijazen nacin.

I:' Ta znak oznacuje opremo zas¢itnega razreda II.
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LAMAX

ELECTRONICS
LAMAX Cinetunel TV

HR - KORISNICKI PRIRUCNIK



SADRZAJ

KONTROLA SLUSALICA.
UPRAVLJANJE PRIKLJUCNOM STANICOM..
LED INDIKATOR....
SPAJANJE PRIKLJUCNE STANICE S TELEVIZOROM....
KORISTENJE SLUSALICA S TELEFONOM/TABLETOM.
PUNJENJE SLUSALICA
PREBACIVANJE IZMEDU DOCKA | BLUETOOTH SLUSALICA.....
UPARIVANJE SLUSALICA S DOCKOM
PITANJA | ODGOVORI...ooormerrssvesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssns
SPECIFIKACIJE

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI....
PROIZVODAC w.c.vooeerevveieessvieseessssisessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassssssssssssssssssssnns

SADRZAJ PAKETA

1x LAMAX Cinetunel TV (docking stanica + sluSalice)
1x USB-C kabel

1x Digitalni opticki kabel

1x 3,5 mm Jack - 2x L/R RCA adapter

1x 3,5 mm Jack kabel

1x Korisni¢ki priru¢nik

1x Sigurnosne upute



OPIS

@OPE® OO

Visenamjenska tipka

LED indikator

Prekida¢ ON/OFF
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO)
USB-C ulaz za punjenje
Kontakt za punjenje

+ tipka

Mute tipka

- tipka

@ /00O

Mikrofon

USB-C ulaz za punjenje
Opticki ulaz

3,56 mm Jack AUX ulaz
Prekidac ON/OFF
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO)
Kontakt za punjenje
ViSenamjenska tipka

LED indikator



KONTROLA SLUSALICA

Uklju€ivanje

Izvadite sluSalice iz prikljuéne stanice i postavite prekidac
za sludalice na ON (UKLJUCENO). Oglasit ¢e se signal uk-
ljuCivanja i sluSalice ée automatski uc¢i u nadin rada za
uparivanje.

Isklju¢ivanje

Postavite prekida¢ na OFF (ISKLJUCENO). Oglasit ée se sig-
nal isklju¢ivanja. Stavite slusalice u prikljuénu stanicu.

Ulazak
u nacin
uparivanja

Nakon ukljugivanja, sluSalice ¢e automatski uc¢i u nacin rada
za uparivanje.

Za uparivanje s drugim uredajem, prvo iskljucite Bluetooth
spojenog uredaja. Zatim ¢e indikatorska lampica naizmjeni¢no
bljeskati crveno i plavo i oglasit ¢e se signal uparivanja.

Resetiranje

Pritisnite i drZite viSenamjensku tipku na sluSalicama 10 se-
kundi.

Nakon uklju€ivanja, slusalice ¢e se automatski povezati s
posljednjim uparenim uredajem.

Kada su slusalice povezane s uredajem, prvo iskljucite
Bluetooth spojenog uredaja. Zatim ¢e indikatorska lampica
naizmjeni¢no bljeskati crveno i plavo i oglasit ¢e se signal

Ponovno L ) < L
spajanje uparivanja. Na novom uredaju p:)tramt_e dostL{p_ne ljre_daje i
P kliknite na ,LAMAX Cinetunel TV* da biste spojili sluSalice na
sluSalica .
uredaj.
Kada su sluSalice spojene na uredaj, ukljucite ih, a ako su
slusalice ve¢ uparene s uredajem, jednom pritisnite viSenam-
jensku tipku na sluSalicama kako biste ih ponovno spoijili s
uredajem.
POJacgvan]e Pritisnite tipku +.
glasnoce
Smanjivanie | o icnite tipku -
glasnoce
UtiSavanje Pritisnite tipku za isklju¢ivanje zvuka.
Sljedeca Drzite tipku + 1 sekundu. Ova je funkcija dostupna samo kada
pjesma spajate telefon/tablet.
Prethodna Drzite tipku + 1 sekundu. Ova je funkcija dostupna samo kada
pjesma spajate telefon/tablet.
UPRAVLJANJE PRIKLJUCNOM STANICOM
Ukljuci Okrenite prekidad na slualicama u polozaj ON (UKLJUCENO.)
Bluetooth i




Iskljuci Okrenite prekida¢ na sluSalicama u polozaj OFF (ISKL-
Bluetooth JUCENO).
Kada prikljuéna stanica nije uparena, pritisnite i drzite

- viSenamjensku tipku na prikljuénoj stanici 5 sekundi, a indika-
I1zbrisi L LY h . ) .

" torska lampica ¢e naizmjeni¢no bljeskati crveno i plavo. Zatim
povijest e Ly . . o x L
uoarivania dvaput pritisnite viSenamjensku tipku na prikljucnoj stanici i

P ! indikatorska lampica ¢e postati ljubi¢asta 3 sekunde, §to uka-
zuje na to da je povijest uparivanja uspjeSno izbrisana.
Punjenje Svijetli crveno.
Potpupo Isklju€uje se.
napunjeno

LED INDIKATOR

Vrsta Funkcije LED indikator
Ukljugivanje Treperi 2x plavo.
Isklju¢ivanje Treperi 2x crveno.
o Lo Treperi naizmjeni¢no crveno
Nacin uparivanja .
i plavo.
Prebacivanje u stanje | Treperi plavo jednom svakih
pripravnosti 10 sekundi.
" Treperi plavo dva puta svakih
Slusalice Reprodukcija glazbe 10 Eekugdi. P
. Treperi plavo jednom svakih
Poziv 10 sokund.
Brisanje uparivanja Treperi crveno svake se-
kunde.
Punjenje Neprekidno crveno.
Potpuno punjenje Neprekidno plavo.
Slaba baterija Treperi crveno.
. L Treperi naizmjeniéno crveno
Nagin uparivanja .
i plavo.
Priklju¢na Nacin povezivanja Treperi plavo svake sekunde.
stanica Povezano Neprekidno plavo.
Punjenje Neprekidno crveno.

Potpuno punjenje

Neprekidno zeleno.

SPAJANJE PRIKLJUCNE STANICE S TELEVIZOROM

Prikljuénu stanicu moZete spojiti na TV putem optickog ulaza (digitalni op-
ticki), 3,5 mm Jack AUX ulaza ili 2x L/R RCA ulaza.
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SPAJANJE PUTEM OPTICKOG ULAZA (PREPORUCENA METODA)
1. Ukljugite isporuceni USB adapter u uti¢nicu u blizini TV-a. Ukljucite USB-A
kraj kabela za napajanje u uti¢nicu na adapteru, a USB-C kraj kabela za
napajanje u ulazni priklju¢ak na prikljuénoj stanici. Postavite prekida¢ na
prikljuénoj stanici u polozaj ON (UKLJUCENO) (drZite ga u tom poloZaju ti-
jekom kori$tenja). Indikatorska lampica priklju¢ne stanice treptat ¢e plavo.

2. Spojite prikljuénu stanicu s TV-om pomocdu optickog kabela.

3. Ukljudite slusalice okretanjem prekidada u polozaj ON (UKLJUCENO).
Nakon uklju¢ivanja, sluSalice ¢e se automatski prebaciti u nacin rada za
uparivanje. Cut ¢ete zvuk ukljudivanja, a zatim zvuk uparivanja. Provjerite
treperi li indikatorska lampica sluSalica naizmjeniéno crveno i plavo. Kada
su sluSalice uspjesno uparene, ¢ut ¢ete zvucni signal i indikatorska lampica
sluSalica treptat ¢e plavo.

4. Stavite slusalice u prikljuénu stanicu i indikatorska lampica priklju¢ne
stanice ¢e postati plava.

5. Ukljucite televizor, udite u postavke zvuka i odaberite izlaz optickog kabela
(pogledajte i postavke zvuka televizora kasnije u priru¢niku).

opT/OUT

Napomena:

Provjerite jeste li uklonili plasti¢ne kapice s opti¢kog kabela.

Provjerite je li kraj optickog kabela pravilno umetnut u priklju¢ak televizora. U
suprotnom moZzete Cuti opticki Sum ili neée biti zvuka. Nemojte uvijati ili savi-
jati opticki kabel jer je izraden od materijala poput stakla ili plastike. Savijanje
ili naprezanje moZe ga ostetiti.

Vecina televizora podrZzava audio izlaz samo putem jednog digitalnog izlaza
istovremeno, pa ako va$ televizor ima HDMI ARC, prikljuéak optickog kabela
moZe biti neaktivan. Koristite HDMI ARC kraj ili drugu metodu povezivanja
putem AUX/RCA kao $to je opisano u nastavku.

Morate postaviti zvuk na “PCM” ako Koristite opticki kabel.

SPAJANJE PUTEM 3,5 MM AUX PRIKLJUCKA
1. DUkljugite isporuceni USB adapter u uti¢nicu u blizini televizora. Ukljucite
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USB-A kraj kabela za napajanje u uti¢nicu adaptera, a USB-C kraj kabela
za napajanje u ulazni priklju¢ak na prikljuénoj stanici. Postavite prekida¢ na
prikljuénoj stanici u polozaj ON (UKLJUCENO).

2. Pomodu 3,5 mm Jack AUX kabela spojite priklju¢nu stanicu na TV.

SPAJANJE PUTEM 2x L/R RCA

1. Ukljucite isporuceni USB adapter u uti¢nicu u blizini TV-a. Ukljucite USB-A
kraj kabela za napajanje u uti¢nicu adaptera, a USB-C kraj kabela za
napajanje u ulazni priklju¢ak na priklju¢noj stanici. Postavite prekida¢ na
prikljuénoj stanici u polozaj ON (UKLJUCENO).

2. Pomodu isporu¢enog RCA adaptera spojite priklju¢nu stanicu na TV.

]2

POSTAVKE ZVUKA TV-A

Dijagrami u nastavku prikazuju kako postaviti zvuk TV-a za tri razli¢ite marke
TV-a. Ako imate drugu marku TV-a, slijedite postavke zvuka u korisni¢kom
prirué¢niku. Ako imate bilo kakvih problema, obratite se sluzbi za korisnike.
Napomena: Dostupnost svake vrste veze moZe se razlikovati ovisno o
odredenom modelu TV-a.



SONY TV:
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(Headphones
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SAMSUNG TV:
1

v v v
connectting Output Output
fiber optical setting 1: setting 2:
method
v l l
MENU/ @ MENU/ @ MENU/ @
(Press TV or (Press TV or (Press TV or
remote control) remote control) remote control)
Settings @ Settings @ Settings &
1 1 ¥
Sound Sound Sound
Other Sound Speaker
Settings Output Settings
\ +
SPDIF Speaker
Output Select
Dolby PCM External TV
Digital l Speaker  Speaker
X (Fiber optical ‘ ‘
output) (external (Tv
device) speakers)
(3.5,RCA,
I T T 1 Optical)
v v v v 1
v External
Speaker Speaker/  Receiver  Optical (Tvand headphones
(3.5,RCA)  Audio Out have sound at the
same time)
{
(Tvand (Sound or (Headphone (Fiber optical
headphone  amplifier, hassound) output)
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at the same
time)




4 LG TV:
Output
setting 1:
v v
MENU Press smart by remote
control @&
or setting ¢
I_!_I
SOUND
|
Sound Out
|
¥ ¥ i ¥ ¥
TV LG Sound LG Sound External Headphone
Speaker Sync Sync Speaker (3.5,RCA,
(TV has (Optical) (Wireless) (Optical/ Optical.
sound) HDMI ARC) Headphone
I has sound)
v
Digital
Sound Out
<PCM>
l
(Fiber optical
output) /




/ LGTV:

Oquut Ouzput
setting 2: setting 3:
v !
HOME
o |
I v
¥ settings &
I Sound
v
v .
- Sound Setting
1

| [ T 1
M ARC v Digital
SOLIJND Mode Speaker Sound Out
Sound Out Off Oon (Optical

(TVhas (TVhas fiber)
no sound) sound)
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KORISTENJE SLUSALICA S TELEFONOM/TABLETOM

3. Iskljucite priklju¢nu stanicu ili je odspojite iz izvora napajanja.

4. Pomaknite prekidaé na sluSalicama u polozaj ON (UKLJUCENO).
Indikatorska lampica ¢e naizmjeni¢no bljeskati crveno i plavo, $to ukazuje

na to da je u nacinu rada uparivanja.

5. Aktivirajte Bluetooth funkciju na svom uredaju i potrazite ,LAMAX

Cinetunel TV* na popisu dostupnih Bluetooth uredaja.

Napomena: Za ponovno spajanje slusalica na prikljuénu stanicu, ukljucite
prikljuénu stanicu ili je spojite na izvor napajanja, a uparivanje ¢e se dogoditi

automatski.
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Ako spojite samostalne slusalice na drugi uredaj (npr. telefon ili tablet) putem
Bluetootha, morat ¢ete uc¢i na popis spojenih uredaja i ruéno spojiti slusalice
na taj uredaj.

PUNJENJE SLUSALICA
Napunite sluSalice kada indikatorska lampica treperi crveno.

NACIN PUNJENUJA 1:

1. Spojite prikljuénu stanicu na izvor napajanja pomocu kabela za napajan-
je i adaptera. Kada sluSalice nisu uparene putem Bluetootha, indikators-
ka lampica na prikljuénoj stanici ¢e bljeskati plavo. Ako su sluSalice ve¢
uparene, indikatorsko svjetlo na priklju¢noj stanici svijetlit ¢e plavo.

2. Stavite slusalice u prikljuénu stanicu tako da se kontakti za punjenje dodi-
ruju. Indikatorsko svjetlo na priklju¢noj stanici svijetli crveno.

3. Kada indikatorsko svjetlo na slusalicama svijetli plavo, a indikatorsko svjet-
lo na priklju¢noj stanici zeleno, slusalice su napunjene.

4. Iskljucite priklju¢nu stanicu iz izvora napajanja.

Napomena: Prije stavljanja slusalica u prikljuénu stanicu provjerite je li traka

za glavu umetnuta.

Napomena: Preporu¢ujemo koristenje priklju¢ne stanice za punjenje slusalica

nakon svake upotrebe.

Napomena: SluSalice se ne mogu koristiti tijekom punjenja.

NACGIN PUNJENJA 2:

1. Ukljucite USB-C kraj kabela u prikljucak za punjenje na slusalicama, a
USB-A kraj kabela u ulazni priklju¢ak racunala, AC adaptera ili powerbanka.

2. Indikatorsko svjetlo slusalica svijetli crveno dok se sluSalice pune. Vrijeme
punjenja obi¢no traje 2 sata.

3. Indikatorsko svjetlo svijetli plavo kada su slusalice potpuno napunjene.

INDIKATORSKA SVJETLA TIJEKOM PUNJENJA

. . |Indikatorska dio-
Indikatorska dio- S w P
Status o da na prikljuénoj |Znacenje
da za sluSalice L
stanici
Punjenje. Svijetli crveno. Svijetli crveno. J!:pravno punjen-
Potpuf}o Svijetli plavo. Svijetli zeleno. !spravno punjen-
napunjeno. je.
Slusalice spojene. | Treperi plavo. Svijetli plavo. J!\;i}ipravno pun-
- - Naizmjeni¢no ’
Punjenje slusalica ' . Neispravno pun-
. . treperi crveno i Nema naznaka. .
nije uspjelo. seleno jenje.
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PREBACIVANJE IZMEDU DOCKA | BLUETOOTH
SLUSALICA

SLUSALICE SU POVEZANE S VASIM TELEFONOM/TABLETOM.

1. Prvo iskljucite Bluetooth funkciju na povezanom uredaju (telefonu ili tab-
letu).

2. Zatim ukljucite dock.

3. Slusalice ¢e se automatski povezati s dockom.

SLUSALICE SU POVEZANE S DOCKOM.

1. Iskljucite dock (ili ga iskopcajte iz izvora napajanja).

2. Otvorite Bluetooth funkciju na svom uredaju i kliknite na “LAMAX Cine-
tunel TV” na popisu.

3. Uredaj ce biti uparen sa slusalicama.

UPARIVANJE SLUSALICA S DOCKOM

1. Brisanje postojece veze: Kada je dock ukljucen, ali slusalice nisu povezane,
pritisnite i drZite viSenamjensku tipku na docku 5 sekundi da biste usli u
nacin rada za uparivanje. Indikatorska lampica na docku ¢e naizmjeni¢no
bljeskati crveno i plavo. Dvaput pritisnite visenamjensku tipku na docku i
indikatorska lampica docking stanice ¢e postati ljubiCasta 3 sekunde. To
znaci da je postojeca veza slusalica izbrisana.

2. Uparivanje prikljucne stanice sa slusalicama: Nakon uspje$nog brisan-
ja veze sa slusalicama, prikljuCna stanica ¢e automatski uc¢i u nacin rada
za uparivanje. Ukljucite slusalice i one ¢e se automatski upariti i spojiti s
prikljuénom stanicom. Oglasit ¢e se zvuéni signal, a indikatorska lampica
prikljuéne stanice ¢e postati plava.

Napomena: Priklju¢na stanica podrzava samo LAMAX Cinetunel TV slusalice.

Druge slusalice nece se moci upariti i spojiti.
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PITANJA | ODGOVORI

Pitanje

Odgovor

Na Samsung ili
LG televizorima,
slusalice se

ne mogu
ponovno spojiti
na prikljuénu
stanicu.

Samsung/LG pametni televizori imaju tendenciju izravnog
uparivanja s dostupnim uredajima, Sto moze blokirati
ponovno povezivanje putem priklju¢ne stanice. MoZete
uciniti sljedece:

Odbaci uredaj: kada televizor prikaze da su pronadene
slusalice, mozete ga odbiti ili blokirati.

Ukloni uredaj: ako ste vec uparili slusalice s televizorom,
morat c¢ete ukloniti takvu vezu s popisa povezanih ureda-
ja.

Iskljucite televizor: iskljucite televizor pomocu tipki na
televizoru ili ga odspojite iz izvora napajanja. Televizor ne
iskljuCujete pomocu daljinskog upravljaca, ve¢ ga samo
prebacujete u stanje pripravnosti.

Kako odabrati
SPDIF/AUX?

Zadani nagin povezivanja priklju¢ne stanice je putem op-
tickog kabela. Kada spojite Aux kabel, nadin povezivanja
ée se automatski promijeniti.

Je li mogucée
istovremeno
reproducirati
zvuk iz zvucnika

Ovisi o marki i modelu televizora podrzava li izlaz s dva
uredaja istovremeno.
Provjerite tehnicke specifikacije ili korisni¢ki prirucnik

televizora i televizora.
slusalica?
Provjerite je li priklju¢na stanica ispravno spojena na
. televizor.
Glasnoca

slusalica je niska.

Odaberite izbornik audio izlaza i povecajte glasnocu po-
mocu daljinskog upravljaca.
Pritisnite tipku + na sluSalicama za povecanje glasnoce.

Kako spojiti
slusalice na
televizor putem
priklju¢ne
stanice?

Spojite prikljuénu stanicu s televizorom pomocu optickog
kabela.

Provjerite jesu li slusalice i priklju¢na stanica upareni.
Postavite format audio izlaza televizora na PCM/Stereo/
Opticki.

Napomena: Ako koristite set-top box, kabelski prijemnik,
Apple TV ili neki drugi uredaj, morate pristupiti izborniku
uredaja i tamo promijeniti audio format. Upute potrazite u
korisni¢kom priru¢niku uredaja.
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Kako znam da se
slusalice pune?

Tijekom punjenja slusalica, indikatorska svjetla na slusali-
cama i priklju¢noj stanici svijetlit ¢e crveno. Tijekom pun-
jenja, indikatorska lampica na sluSalicama svijetli plavo, a
priklju¢na stanica zeleno.

Ako indikatorska lampica svijetli zeleno ili plavo nakon §to
stavite slusalice u priklju¢nu stanicu, sluSalice se ne pune.
Izvadite slusalice i ponovno ih umetnite. Provjerite dodi-
ruju li se kontakti za punjenje.

Sto uginiti ako
su slusalice
uparene, ali zvuk
nije sinkroniziran
s televizorom
(spojen optickim

Provjerite jesu li slusalice isklju¢ene. Pritisnite tipku Mute
da biste vratili zvuk.

Nakon ukljugivanja televizora, pritisnite tipku Menu, za-
tim odaberite Zvuk/Zvuk, Napredne postavke, Format
digitalnog audio izlaza/SPDIF/Audio izlaz/HDMI, a zatim
odaberite PCM/Stereo/Opticki. Za specifican postupak

kabelom)? pogledajte korisni¢ki priruénik televizora.

Iskljucite i ponovno spojite opticki kabel iz televizora.
Zasto se Provjerite jesu li sluSalice uparene s priklju¢nom stanicom.
slu$alice na Postavite format audio izlaza na “PCM”".
trenutak ukljuce, | Napomena: Ako koristite set-top box, kabelski prijem-
a zatim se nik, Apple TV ili neki drugi uredaj, morate uci u izbornik
iskljuce? uredaja i tamo prebaciti audio format. Slijedite upute u

korisni¢kom priru¢niku uredaja.

Cujem zujanje u
slusalicama. Sto
uciniti?

Iskljucite audio kabel i ponovno ga spojite.
Provjerite nema li kabela u blizini priklju¢ne stanice, inace
bi signal mogao biti ometan.

Sto udiniti da
iskljué¢im zvuk
televizora/
slusalica?

Pritisnite tipku Mute da biste odmah iskljucili zvuk. Ogla-
sit ée se zvucni signal i sluSalice nece reproducirati zvuk.
Ponovno pritisnite da biste vratili zvuk iz slusalica. Cut
éete zvuéni signal.

Za istovremeno iskljugivanje zvuka televizora i sluSalica
pritisnite tipku Mute na daljinskom upravljadu televizora.

Sto udiniti ako
se sluSalice ne
mogu upariti

s prikljuénom
stanicom?

IzbriSite postojecu vezu slusalica i ponovno ih uparite.
Kada je priklju¢na stanica ukljucena, ali slusalice nisu spo-
jene, pritisnite i drzite viSenamjenski tipku na prikljuénoj
stanici 5 sekundi da biste usli u nacéin uparivanja. Indika-
torska lampica priklju¢ne stanice naizmjeni¢no ce bljeska-
ti crveno i plavo. Dvaput pritisnite viSenamjenski tipku na
prikljuénoj stanici i indikatorska lampica prikljuéne stanice
svijetlit ¢e ljubicasto 3 sekunde. To znaci da je postojeca
veza slusalica izbrisana.
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Zasto ne mogu

Tipki za glasnoc¢u na slusalicama podeS$avaju glasnocéu
samih slusalica.

jedan opticki
prikljuéak. Sto
uciniti ako
Zelim Koristiti
i soundbar i
slusalice?

kontrol[ratl Ako trebate podesiti glasnocdu televizora, upotrijebite tip-
glasnoéu? " oy
ke na daljinskom upravljacu.
Sto uginiti
da se zvuk
istovremeno Odaberite TV zvuénik u izborniku audio izlaza.
reproducira Slijedite upute u korisni¢kom priru¢niku televizora.
iz sluSalica i
televizora?
MOJ televizor Prilikom spajanja soundbara na priklju¢nu stanicu prov-
ima samo

jerite podrzava li soundbar audio izlaz. Slijedite upute u
korisni¢kom priruc¢niku uredaja.

Ako vas soundbar podrZzava samo audio ulaz, preporucu-
jemo kupnju opti¢kog razdjelnika i njegovo spajanje na
opticki prikljucak televizora. To ¢e vam omogucditi istovre-
meno spajanje dva uredaja putem optickog kabela.

SPECIFIKACIJE

Vrsta sluSalica

Bluetooth, TV

Kontrole tipka

BezZi¢na tehnologija Bluetooth 5.2
Podrzani kodeci AAC, SBC
Bluetooth raspon >15m
Frekvencijski raspon 20 Hz - 20 kHz
Impedancija 320
Osjetljivost 100 dB
Veli¢ina pogonskog sklopa |40 mm
Kapacitet baterije 420 mAh

Vrijeme reprodukcije (80%
glasnode)

do 36 sati

Vrijeme reprodukcije (50%
glasnoce)

do 34 sata

Vrijeme punjenja slusalica

120 min

Broj mikrofona

1

Povezivanje

USB-C za punjenje, Digitalni optic¢ki, 3,5 mm
prikljuc¢ak AUX, 2x L/R RCA
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Znacajke Visenamjenska tipka, PodrSka za glasovne
asistente Siri, Google Assistant, upravljanje
pjesmama (reprodukcija/pauza, sliedeca/pre-
thodna pjesma), kontrola glasnoce, integrirani
mikrofon (upravljanje telefonskim pozivima -
odgovaranje/odbijanje i prekid poziva), LED in-
dikacija, ergonomski dizajn, stanica za punjenje

Tezina 2029
Dimenzije 192 x 173 x 80,3 mm
Weight 314 g

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Tvrtka elem6 s.r.o. ovim putem izjavljuje da je uredaj LAMAX Cinetunel TV
sukladan s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Smijernice
2014/30/EU, 2014/53/EU. Svi proizvodi tvrtke LAMAX predvideni su za
prodaju bez ogranienja unutar Njemadke, Ce$ce Republike, Slovadke,
Poljske, Madarske i drugih zemlja ¢lanica EU. Potpuna izjava o sukladnosti
dostupna je za preuzimanje na adresi
https://www.lamax-electronics.com/support/doc/.

PROIZVODAC

N elem6 s.r.o., Braskovska 308/158, 161 00 Prag 6
www.lamax-electronics.com
info@elem6.com

Pogreske u tisku i korisnicki priru¢nik podloZni su izmjenama.

Ovaj simbol oznacava da je proizvod u skladu sa svim relevantnim
direktivama EU.

Cajenim komunalnim otpadom i da ga treba zbrinuti na ekoloSki

E Ovaj simbol oznagava da se proizvod ne smije odlagati s uobi-
prihvatljiv nagin.

I:' Ovaj simbol ozna¢ava opremu klase zastite Il
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